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CONDICIONES TÉCNICAS
1.- OBJETO
Las presentes Condiciones Técnicas se aplican al diseño, suministro e instalación de Una CENTRAL EÓLICA de generación de energía eléctrica por una potencia máxima de 71 MW, incluyendo todas las obras necesarias para el funcionamiento de la central, en la modalidad “leasing operativo” de acuerdo con las condiciones establecidas en los Volúmenes I y II. 
La Central se ubicará en una Colonia de Producción Agropecuaria perteneciente al Instituto Nacional de Colonización con el siguiente detalle:

Campo Palomas:
Potencia a instalar: hasta 71 MW, 50 Hz, con un máximo de 40 aerogeneradores.

Las potencias equivalen a la suma de las potencias nominales unitarias de cada uno de los aerogeneradores que lo conforman.

El suministro  incluye el diseño, la planificación y la coordinación técnica de los proyectos. 

Ítem 1: La Central Eólica propiamente dicha
· la adecuación de los caminos de acceso, 
· la construcción de caminos internos, 
· la construcción de los canales para los cables de interconexión de los aerogeneradores entre sí y con el centro de control, 
· el centro de control, 
· la subestación elevadora a la tensión de trasmisión (150 kV)  y la línea hasta la entrada al puesto de corte y medida de UTE, 
· el mástil meteorológico para el control de curva de potencia, el control del parque y para suministro de información al Administrador del Sistema Eléctrico  (Despacho Nacional de Cargas).
Ítem 2: Operación y mantenimiento de la Central

De acuerdo con el Volumen IV: Operación y Mantenimiento a partir de la    puesta en operación industrial de la Central, por un período de 10 años con opción a otros 10, 

Item 3: Obras de trasmisión.
· el puesto de conexión y medida 
· el enlace aéreo entre éste y la estación de salida de la Central
· la línea de trasmisión hasta la línea Salto– Arapey
· la apertura de la línea.
El alcance incluirá la ingeniería de detalle, diseño, construcción, instalación, pruebas, puesta en marcha y ensayos de funcionamiento, En particular estas Condiciones Técnicas se aplican a:

· Describir los suministros y trabajos.

· Dar la información disponible para que los oferentes puedan seleccionar el modelo de aerogenerador y su mejor ubicación para generar el máximo de energía con el recurso eólico existente en el lugar y con las restricciones impuestas por el convenio que UTE ha firmado con el Instituto Nacional de Colonización.

· Especificar las características del sistema de telemando.

· Especificar las protecciones requeridas y las acciones que producirán.

· Indicar cuáles deberán ser las garantías técnicas de fabricación y funcionamiento que los equipos deberán satisfacer.

· Indicar los límites y tolerancias sobre las garantías más allá de los cuales los equipos podrán ser rechazados.

· Indicar el marco normativo técnico, legal y de seguridad industrial que rige esta licitación.

· Indicar las normas de calidad y de cuidado del medio ambiente.

Los suministros incluirán todos los elementos necesarios para el buen funcionamiento, su operación en condiciones de seguridad y su utilización industrial por al menos 20 años.
El Oferente dará una descripción precisa y completa del suministro en las Fichas Técnicas incluidas al final de este Volumen, intercalando las páginas que requiera para completar la información. Todos los agregados o rectificados que realice el Contratista deberán ser previa y obligatoriamente aprobados por UTE. Al final de los estudios, el Contratista establecerá y remitirá a UTE la redacción definitiva de las Fichas Técnicas.

2.- descripción DE Los EMPLAZAMIENTOs ELEGIDOs
2.1.- ubicación y restricciones
Las obras se desarrollarán sobre territorio rural productivo en el cual se realizan tareas agropecuarias. Es preciso que el Contratista tome en cuenta en primer lugar los planos de restricciones del Anexo 1. En segundo lugar la planificación de la obra tomará en cuenta las necesidades de los productores para definir los límites del obrador como el trazado de los caminos. Debe prever los alambrados eléctricos transitorios como los alambrados y portones nuevos definitivos todo lo cual es parte de las obras.
El emplazamiento elegido es el campo Palomas ubicado en el Departamento de Salto, a 22 km al este de la Ruta Nacional No. 31, km 42. Tiene una superficie de 2000 hectáreas, es un campo de recría de ganado y fracciones de producción agropecuaria. 
En el Anexo I se incluye mapa de fraccionamiento con detalle de las áreas habilitadas para el desarrollo del parque eólico y todas las restricciones en lo referente a la utilización de los terrenos.
2.1.1.- Reglas de los emplazamientos
Mientras se encuentren en el Emplazamiento, el Contratista y UTE deberán observar todas las reglas y normas regulatorias indicadas por UTE (numeral 3.7 Reglas del emplazamiento”.

2.2.- CARACTERÍSTICAS DE LAs RUTAs DE ACCESO

La reglamentación nacional contempla una servidumbre (compromiso implícito de libre acceso) de 25 metros a cada lado de una  ruta nacional y 15 metros para los  caminos públicos, más el ancho de los mismos, a los efectos de las reformas para pasaje de vehículos especiales.

El oferente preverá entre otras, las restricciones dimensionales y de pesos para el transporte fluvial y/o carretero de los equipos, la contratación de medios de elevación y transporte así como las mejoras necesarias en los caminos de acceso, y el propio terreno del emplazamiento.

2.3.- información para evaluacion del recurso
Se pone a disposición de los Oferentes información sobre el recurso eólico y la topografía de los emplazamientos elegidos siendo de total responsabilidad del Oferente el uso dado a esta información. 
Es responsabilidad del Oferente el relevamiento de toda otra información requerida para la correcta confección de su Oferta.
Las series de medida de viento entregadas serán actualizadas mensualmente durante el desarrollo del presente proceso de contratación, hasta la fecha de apertura de las Ofertas.

La información se incluye en el Anexo II:
1. Serie de medida de viento partir del 21 de diciembre 2011, a 101, 80 y 60 m de altura en mástil dedicado ubicado en la Colonia Rubio a 10 km al sur del emplazamiento elegido (con 2 anemómetros por altura y 2 veletas)
2. Serie de medida de viento a partir del 31 de enero de 2013, a las mismas alturas de medida, en mástil similar, ubicado en el centro del emplazamiento.
3. Curvas de nivel cada 10 metros, geo-referenciadas en coordenadas UTM, WGS84, Zona 21, en un radio de 20 km en el entorno de los límites del emplazamiento.

2.4.- Información para El cálCulo de la curva de potencia 
A los efectos del cálculo de la energía esperada de la Central se proporciona para el emplazamiento una serie ficticia de datos de viento denominada “Viento Comparativo” y una descripción del perfil de viento que permite la extrapolación de dicha serie de viento a alturas diferentes a la de referencia. Dicha serie de datos corresponde a los datos disponibles de la torre Palomas, extrapolando el resto de los meses de la torre “Colonia Rubio”.
En el Anexo III del presente Volumen se explica el procedimiento de cálculo de la energía esperada a partir del layout suministrado por el oferente.
Junto con la serie ficticia de viento se suministran los archivos de programa que se utilizarán.

3.- ALCANCE DE LOS TRABAJOS

3.1.- GENERAL

El alcance del suministro incluirá los todos los trabajos necesarios para  la puesta en funcionamiento industrial de la Central eólica generadora de energía eléctrica, incluida la subestación elevadora de tensión, para los fines a los que se ha diseñado, así como su posterior Operación y Mantenimiento. 

El suministro de la instalación se realizará, dentro de los límites del alcance señalado a continuación, en la modalidad llave en mano.

El Oferente deberá verificar los datos que se aportan para la ejecución del proyecto.
Los datos relativos a la evaluación del recurso eólico (ANEXO II - Datos de viento y topografía. del presente Documento) serán utilizados como base para el diseño y dimensionado de la instalación.

En la Ficha Técnica 2 el Oferente detallará la Curva de potencia garantizada de los aerogeneradores, en base a la cual se calculará la energía esperada de la Central de generación (Anexo III del presente volumen), que forma parte a su vez del índice comparativo  (Q) según lo indicado en el Volumen I, y luego las penalizaciones correspondientes en caso de incumplimiento según lo indicado en el Volumen II del presente Pliego de Condiciones.
La implantación general de la instalación y los requerimientos técnicos de la calidad de la energía suministrada, deberá cumplir las exigencias de la empresa eléctrica (UTE-Transmisión), ver Anexo IV de este Documento.
3.2.- INGENIERÍA

El alcance de la ingeniería incluye el diseño y descripción pormenorizada de las características técnicas de la obra civil, aerogeneradores, equipamiento eléctrico, sistemas de control y comunicaciones, y en general de todos los suministros  y trabajos necesarios para el correcto funcionamiento e implantación en los terrenos de uso agropecuario de las instalaciones; así como la adecuación de los caminos de acceso para el transporte de piezas de acuerdo con las recomendaciones de la Dirección Nacional de Vialidad dependiente del Ministerio de Transporte y Obras Públicas y de la Intendencia Departamental correspondiente donde deberá tramitar la aprobación de estos trabajos.
El Contratista confeccionará el proyecto constructivo definitivo de la instalación que deberá ser aprobado por la Dirección de obras.

El proyecto de adecuación de rutas y caminos deberá ser aprobado  por la Dirección de Vialidad o la Intendencia Departamental correspondiente según sea pertinente.
El Contratista se encargará de la realización de la Ingeniería de soporte, de pruebas y de ensayos durante la ejecución de la instalación y la puesta en marcha.

En particular, la ingeniería incluirá la elaboración y entrega a UTE de la documentación descrita en el numeral 5.10.- “Documentación a entregar” del Volumen II.- “Condiciones Contractuales” de los Documentos del presente procedimiento de contratación.

3.3.- SUMINISTRO DE EQUIPOS Y SERVICIOS

3.3.1.- Aerogeneradores

El alcance de suministro incluirá los aerogeneradores completos totalmente instalados y conexionados hasta el lado de alta de los transformadores de media tensión, incluidas pruebas, puesta en marcha y ensayos de funcionamiento.

Más concretamente se entenderán expresamente incluidos en el alcance de los  suministros los siguientes apartados:

· Aerogeneradores, compuestos por rotor, góndola, torre, fundación y sistemas   auxiliares.

· Malla de tierra de cada aerogenerador aislado del resto, con resistencia inferior a 10 ohmios en cualquier condición del terreno.
· Transformadores de media tensión de salida del aerogenerador, conjuntamente con sus celdas de protección de media tensión y demás elementos de seguridad.
· Transporte y acopio de los diferentes elementos hasta la ubicación de la instalación.

· Montaje in situ de los elementos necesarios para su posterior izado, instalación, conexionado, pruebas, puesta en marcha y ensayos de funcionamiento del aerogenerador, así como cualquier elemento auxiliar que pudiere ser necesario para el correcto desarrollo de dichas fases.

· Suministro y verificación del montaje a pie de obra de aquellos elementos a incluir en la base de fundación que puedan ser considerados elementos de anclaje de la torre, en particular, anillo de fundación y sus elementos auxiliares de nivelación.

· Cuadro de media tensión asociado a cada aerogenerador, completamente instalado, adecuado para su conexionado a la infraestructura eléctrica de la Central y a la red de tierras.

· Suministro, instalación, pruebas, puesta en marcha y ensayos de funcionamiento del sistema de control (local y remoto) y de comunicaciones de los aerogeneradores mediante un ordenador central de control a ubicar en localización definida en el proyecto de ejecución de la Central generadora eólica. Dicho ordenador deberá recopilar la información proveniente de los aerogeneradores y permitir la actuación y control centralizado de los mismos. El sistema de control deberá permitir su utilización de forma local desde consola o de forma remota mediante acceso vía módem o red local. Incluirá sistema de almacenamiento de datos y de impresión de resultados.

· Software y puesta en servicio del sistema de acceso remoto al sistema de control y de comunicaciones de la Central generadora a través de un ordenador, incluido en el suministro, en los puestos de mando ubicados en la propia Central, desde la red informática de UTE y  a través de Internet. Cabe destacar que todos los datos generados por la operación y mantenimiento de los aerogeneradores (datos de producción, paradas, calidad del servicio y demás) serán propiedad de UTE y estarán disponibles en todo momento para la generación de una base de datos propia de la empresa eléctrica. 
3.3.2.- Equipamiento Electromecánico
El alcance del suministro del equipamiento electromecánico incluirá el suministro e instalación de:

· Línea de interconexión subterránea de media tensión, incluyendo cableado, protecciones, accesorios y conexionado de la red de potencia, de control y de tierras entre los aerogeneradores, con la Subestación Eléctrica de la Central, con el Centro de Control y con la Estación Meteorológica.

· Subestación Eléctrica (“edificio de control”) completa que incluye el siguiente equipamiento (lista no exhaustiva):

· Transformador de potencia, elevador a 150 kV.
· 2 secciones de maniobra de 150 kV. 
· Red de tierras.

· Celdas de alimentación de subestación.

· Celdas de transformador 

· Celdas de salida y protección de la Central.

· Celdas de seccionamiento de barras (si corresponde).
· Celdas de protección de servicios auxiliares. 

· Celdas de medida.
· Transformador de servicios auxiliares de potencia nominal mínima 100 kVA
· Cuadro de baja tensión de servicios auxiliares.

· Cuadro de Corriente Continua

· 2 Cargadores y  2 bancos de Baterías de tensión continua, uno de servicio y uno de repuesto respectivamente
· Armarios de equipos de medida.

· Sistema de Telecontrol  para todos los equipos de la subestación.

·  Sistema de protección. 

· Centro de control y regulación, completamente equipado, incluyendo:

· Red de tierras.

· Equipos de mando y control de la Central  y de la SET.

· Sistema de adquisición y supervisión de seguimiento de la Central.

· Sistema de telemando.

· Contadores de energía

· Sistema de protección contra rayos.

· Toma de tierra y red de tierra de toda la instalación.

· Sistema de comunicaciones de la instalación, incluyendo diseño, ingeniería, suministro y ejecución de trabajos de instalación, pruebas y puesta en marcha de cable, fibra o de cualquier otro elemento necesario para la correcta y segura interconexión del sistema de control y regulación de la Central con la red corporativa de UTE, procedimiento de comunicación elegido, estableciendo el punto más adecuado para dicho fin.

La Subestación y el Centro de Control podrán compartir el edificio de control, así como los servicios auxiliares de corriente alterna y continua. 

3.3.3.- Obra Civil

El alcance del suministro de la obra civil incluirá las siguientes actividades, ajustándose al proyecto:
· Levantamiento topográfico del terreno.

· Estudio geotécnico (características geológicas) para fundar los aerogeneradores
· Excavaciones.

· Zanjas y canalizaciones para cableado de potencia, control y red de tierras.

· Caminería interna entre aerogeneradores, Subestación Eléctrica y Centro de Control.

· Plataformas de montaje de aerogeneradores y para mantenimiento

· Cimentaciones.

· Eventual adecuación de los accesos en las carreteras públicas y caminos existentes hasta el punto donde comienza la caminería interna, con el fin de posibilitar en el momento preciso la expedición segura del transporte de la totalidad del suministro. El Oferente detallará en la Ficha Técnica 4 todas las obras de adecuación que serán necesarias.
· Edificios para el Centro de Control y Sub-estación elevadora de la Central generadora eólica.

· Infraestructura civil de la Subestación Eléctrica.

· Instalaciones temporales incluyendo entre otras:

1) el suministro de energía eléctrica para el obrador y para el montaje de los aerogeneradores

2) los cercos eléctricos necesarios para contener el ganado fuera del obrador.
· Restauración y Medidas Correctoras después de las obras (numeral 5.4.-“OBRA CIVIL“)
· Nuevos cerramientos y portones cuando los caminos de acceso a los aerogeneradores o al centro de control y subestación a cargo del Contratista crucen zonas cercadas.

En general, forma parte del alcance de la Obra Civil el suministro, transporte, almacenamiento, carga, descarga, montaje, remate y acabado de las obras definidas en esta especificación.
3.3.4.- Mástil meteorológico
El mástil meteorológico se utilizará para verificar la curva de potencia garantizada de los aerogeneradores, (ver numeral 5.5.- “Mástil meteorológico”).
3.3.5.- Obras de Trasmisión

Se especifican en el Volumen V.
3.4.- VARIOS

El suministro incluirá:

· Transporte y descarga.

· Sistema de montaje.

En el alcance se incluirán asimismo los trabajos y servicios de:

· Dirección del Proyecto.

· Dirección de Obra.

· Control de Calidad realizado por entidad homologada que acredite y certifique la correcta ejecución de la totalidad del proyecto.

· Elaboración del Plan de Seguridad y Salud por técnico competente en la materia.

· Elaboración del Estudio y Plan de Impacto Ambiental de la obra de construcción
· Vigilancia y Seguridad durante la ejecución de la obra hasta el vencimiento del período de garantía de la Central.

· Ensayos de verificación de la calidad de energía exigidos por el Administrador del sistema eléctrico, Anexo IV del Volumen III.
· Seguros de transporte y montaje.

3.4.1.- Estudio y Plan de Seguridad e Higiene en el Trabajo
El Contratista deberá presentar un Estudio y Plan de Seguridad e Higiene en el Trabajo (EYPSHT) elaborado y firmado por los profesionales requeridos en la normativa vigente (Decreto 283/86) completado por etapa de obra y con detalle de:

a) Procedimientos detallados por etapa de obra, detallando cada tarea, los riesgos asociados y las medidas preventivas.
b) Equipos Técnicos (equipos y herramientas que usará en cada etapa del trabajo)

c) Estudio de Riesgos por tarea y por etapa, lo que se revisará antes de su ejecución en función de las condiciones en que la misma se va a desarrollar

d) Medidas Preventivas para mitigar los riesgos detectados
e) Protecciones Técnicas (elementos de protección personal, incluyendo además responsable de la implementación de cada etapa del trabajo)

De acuerdo a lo establecido en la ley de rendición de cuentas y balance presupuestal, correspondiente al Ejercicio 2007, N°18362, arts. 359 a 363:

“- Las obras deberán contar con el Estudio y Plan de Seguridad e Higiene y su Valuación.

- - Las obras que no cumplan con la obligación de su inscripción ante el Registro Nacional de Obras de Construcción y su Trazabilidad, serán clausuradas por la Inspección General del Trabajo y Seguridad Social hasta tanto el titular de los derechos reales o el contratista cumpla con las obligaciones legales.”

3.4.2.- Estudio y Plan de Impacto Ambiental
El Contratista deberá presentar el Estudio de Impacto Ambiental junto a su Plan de Gestión Ambiental,  por etapa de obra y con detalle de:

a) Procedimientos (procedimientos detallados de las tareas para cumplir cada etapa).

b) Impacto a minimizar (donde se incluyan los aspectos e impactos ambientales significativos de la obra así como los procedimientos con que se asegura que al final de la tarea no queden vestigios de la obra, más allá de las propias instalaciones permanentes)
c) Medidas Preventivas (medidas para controlar los impactos de cada etapa del trabajo).

Elaborado y firmado por profesional competente.

Deberá cumplir con la normativa de UTE y de la Gerencia de Generación en la temática ambiental. La misma está a disposición en la oficina responsable 629 – 6º. Piso Palacio de la Luz, Paraguay 2431.
4.- EXCLUSIONES DEL SUMINISTRO

Del alcance queda expresamente excluido el Estudio de impacto ambiental de la Central.
5.- REQUERIMIENTOS DEL SUMINISTRO

La instalación deberá tener un funcionamiento correcto y seguro en las condiciones operativas para las que se ha diseñado y producirá energía cuando la velocidad del viento se encuentre entre la velocidad de arranque y la velocidad de parada de los aerogeneradores. La instalación deberá estar diseñada para una vida operativa mínima de 20 años.

El Contratista garantizará, en todas las fases del proyecto, la protección del medio ambiente, minimizando el impacto en la zona afectada durante todas las fases del proyecto y en la Operación y Mantenimiento de la instalación.

En particular deberá utilizar únicamente los espacios y los caminos definidos para la construcción de la Central de generación en el Anexo I con las correcciones al proyecto original que se hayan realizado para no perjudicar las tareas agropecuarias en los campos circundantes. 

La instalación será capaz de operar en condiciones normales cuando la tensión del punto de conexión se encuentra dentro del rango especificado por UTE (ANEXO IV - Condiciones técnicas para la conexión de la Central a la red de  UTE en Alta Tensión del presente Volumen). Asimismo la instalación no provocará distorsiones fuera de los límites permitidos por UTE.

Los materiales utilizados deberán ser productos de fabricantes de reconocida solvencia. Cuando se requieran dos o más unidades de un mismo material, deberán ser producto de un mismo fabricante. Se aceptarán materiales de diferentes fabricantes siempre que cumplan con las especificaciones correspondientes consideradas en la certificación de diseño y en la de tipo que se esté tramitando.
NORMATIVA. En general, se utilizará para cada una de las partes del suministro la normativa citada en este Pliego o la normativa en vigor si ésta no estuviese aquí especificada. El Contratista podrá recurrir a una normativa equivalente, en cuyo caso tendrá que estar en disposición de justificar su elección.

EN CUANTO A LAS MEDIDAS DE PREVENCIÓN Y EXTINCIÓN DE INCENDIOS las instalaciones deberán cumplir con la normativa internacional  para este tipo de instalaciones (NFPA o similar) y en particular los requerimientos del decreto 222/10 del Poder Ejecutivo, siendo responsabilidad del contratista obtener la habilitación del parque por parte del Dirección Nacional de Bomberos.
5.1.- AEROGENERADORES

El Contratista suministrará a información técnica necesaria para la verificación del cumplimiento de las especificaciones técnicas solicitadas. En particular completará las tablas de datos de los aerogeneradores (Ficha Técnica 7 - TABLAS DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS).

Los requisitos mínimos de los aerogeneradores son:

· Eje horizontal, tripala.

· Frecuencia eléctrica: 50 Hz.

· Los aerogeneradores deberán ser nuevos (sin uso).
· La altura de buje no excederá los 120 metros
· Los modelos de aerogeneradores propuestos deberán ser de tecnologías DFIG (Double Fed Induction Generator) o Full Converter.

· Los modelos de aerogeneradores deberán contar con certificado de tipo, para las alturas de buje y torres a utilizar, emitidos por entidades certificadoras de reconocido prestigio, según la norma IEC 61400-22 o equivalentes. 
Estos certificados, vigentes y aprobados por UTE, serán exigidos al momento de la sustitución, reducción y devolución de las garantías de fiel cumplimiento de contrato y de refuerzo, indicada en numeral 13.6.- GARANTÍA DE FIEL CUMPLIMIENTO DE CONTRATO del Volumen I INSTRUCCIONES A LOS OFERENTES, y en los numerales 5.- EJECUCIÓN DEL CONTRATO PARA LA CENTRAL y 6.- DESMANTELAMIENTO DE LA CENTRAL del VOLUMEN II CONDICIONES CONTRACTUALES.
La evaluación y aceptación de dicho certificado será realizada a único juicio de UTE. 
· Poder operar con normalidad bajo condiciones climáticas normales y soportar las condiciones extremas del sitio de instalación.
· Cumplir con los requerimientos de calidad de la energía y todas las condiciones solicitadas en el Anexo IV
· Nivel de ruido (presión sonora equivalente) permisible, fuera de cualquiera de las viviendas será la establecida por la norma CEETESB L11032:

· 50 dB(A), de 7:00 – 19:00 h 

· 45 dB(A), de 19:00 a 22:00 h 

· 40 dB(A), de 22:00 a 7:00 h 
· Tendrán incorporado un sistema de monitoreo de condición de los principales componentes
· Deberán poder trabajar a plena potencia para temperaturas ambientes exteriores a la góndola de entre – 5 °C y 40 °C.

· Tendrán sistema de extinción de incendio de la góndola incorporado
· Garantía del aerogenerador, de materiales y mano de obra durante 2 años.

5.2.- Componentes mecánicos

5.2.1.- Góndola

Permitirá el acceso del personal que se ocupa del mantenimiento, proporcionándoles iluminación, espacio y condiciones seguras para acceder y trabajar en las distintas partes. Permitirá también la inspección de las palas y de su sujeción al cubo del rotor. 

Dispondrá de un  equipo de izado de partes desde el terreno.

Contará con el acondicionamiento térmico necesario para lograr un ambiente adecuado a los equipos, para las condiciones climáticas del lugar. 
Dispondrá de sensores de humo, llama e infrarrojos que desconecten el aerogenerador de la red y eliminen la tensión de los tableros eléctricos ante un fuego o recalentamiento incipiente. Dispondrá de un sistema de extinción mediante CO2 (Anhídrido Carbónico) que minimice la concentración de oxígeno a la vez que sella todas las salidas o entradas de aire desde el exterior.

Sobre la Góndola se colocará el logo de UTE ocupando al menos el 60% de su altura.

5.2.2.- Balizamiento

Dispondrá de sistema de balizamiento aeronáutico según los criterios establecidos por la normativa Europea.
5.2.3.- Torre

Las torres dispondrán de un ascensor normalizado.
Incluirá escaleras para el ascenso y descenso de emergencia del personal con las debidas protecciones y descansos, permitiendo un adecuado acceso a la góndola.

Las instalaciones de potencia en la base de la torre estarán debidamente protegidas contra incendios accidentales con sensores de humo, infrarrojos, etc. que desconecten los equipos ante el menor síntoma de calentamiento fuera de los límites.

Se presentarán planos detallados de la torre y su anclaje.
Pintura: se aplicará el tratamiento de pintura indicado en el numeral 5.7.2.- “.Tratamiento de superficies” del presente Documento.

5.3.- EQUIPAMIENTO ELECTROMECÁNICO

Todas las instalaciones y equipos eléctricos deberán ser diseñados, fabricados y puestos en funcionamiento de acuerdo con la normativa internacional IEC correspondiente y los requerimientos de los reglamentos de instalaciones de baja tensión de UTE y las normas de media y alta tensión (disponible en su página Web: www.ute.com.uy). Los sistemas eléctricos deberán permitir realizar las tareas de operación y mantenimiento en forma segura.

El sistema eléctrico deberá ser el adecuado para el correcto funcionamiento en paralelo con la red de UTE, de tal forma que se eviten desviaciones inaceptables.

Las instalaciones y equipos electromecánicos se ajustarán a los siguientes requerimientos:

5.3.1.- Transformadores de Aerogenerador

Serán de aislamiento seco refrigerados por aire cuando estos se encuentren dentro del aerogenerador.
Los transformadores cumplirán con la normativa IEC 76 o UNE equivalente.

Si se ubican fuera del aerogenerador y se refrigeran con aceite, tendrán la correspondiente cuba para recibir el 100 % del aceite que se pueda derramar en caso de siniestro, incluyendo tabique separador de agua.

5.3.2.- Conmutadores

En caso que se disponga de conmutadores, la operación sobre los mismos no deberá producir una sobrecarga excesiva o cualquier otra anomalía que pudiera provocar daños, tanto a los aerogeneradores como al sistema eléctrico, o bien salirse de las condiciones especificadas por UTE. Todos los conmutadores y el equipamiento asociado deberán ser instalados de forma que las partes que requieran una operación manual se encuentren en lugares accesibles a las personas autorizadas a la operación, pero queden protegidas de personas no autorizadas.

5.3.3.- Compensación de reactiva
En caso de ser necesario se deberán incluir equipos de compensación de energía reactiva, de forma que se dé cumplimiento a lo requerido en el Anexo IV del presente Volumen.
5.3.4.- Cableado

Todo el cableado y en particular el cable colector de la instalación deberán ser subterráneos, estar debidamente identificados y protegidos contra posibles daños mecánicos. 
El cable enterrado estará enhebrado en un conducto, el que se protegerá adecuadamente con hormigón en las zonas que no se pueda enterrar a la profundidad adecuada por la naturaleza rocosa del suelo.
La fibra óptica estará enhebrada en un conducto para su protección mecánica y permitir su eventual sustitución.
5.3.5.- Puesta a tierra

El Contratista diseñará y ejecutará una puesta a tierra a la cual estarán conectadas todas las partes metálicas no vivas de la instalación (generador, góndola, torre, etc.).
Estará realizada de tal modo que la resistencia de puesta a tierra sea inferior a 3 ohm para asegurar que se cumpla que sea menor a 10 ohm en cualquier condición de humedad del terreno, y será capaz de disipar la energía de un rayo de 200 kA sin que ninguna sobretensión dañe los equipos de generación, regulación, comando, control y comunicaciones del aerogenerador de acuerdo con las normas CEI 61400-24 y CEI 62305.
A estos efectos a la base de fundación se le incorporarán los elementos necesarios para que funcione como una tierra “Ufer”.

Se instalará como mínimo a 1 m de la superficie para evitar accidentes en tareas agrícolas.

Se realizarán las señalizaciones necesarias para evitar acercamiento de las personas en caso de tormentas eléctricas.

5.3.6.- Protección contra descargas atmosféricas y sobretensiones de maniobra

De acuerdo con las normas IEC 1024, IEC 62305 y la 61400 24 IN las partes expuestas del aerogenerador serán capaces de funcionar como bajada eficaz de rayos, adoptándose como rayo de diseño 200 kA. En particular las palas serán capaces de descargar los rayos sin sufrir daños. Tanto los aerogeneradores como el sistema eléctrico deberán incorporar un sistema de protección contra sobretensiones debidas a rayos o maniobras eléctricas.
5.3.7.- Control y monitoreo
El Oferente describirá el sistema de control del aerogenerador, tanto en lo que respecta a la operación normal como a las emergencias.

Dispondrá de teclado y visor para visualización de estado de funcionamiento, cambio de consignas y modo de operación.

El Oferente detallará en la propuesta la lista de los parámetros medidos y visualizados localmente y a distancia debiendo estar incluidos en dicha lista:

· La velocidad del viento y su dirección.

· La velocidad de rotación de los ejes.

· Ángulo de palas.

· Orientación (yaw).

· Potencia activa.

· Potencia reactiva.

· Energía generada.

· Horas de marcha.

· Forma de onda.

· RPM.

· Tensión.

· Frecuencia.

· Corriente.

· Temperaturas de aceite – medida y alarma.

· Niveles de aceite – medida y alarma.

· Presiones de aceite – medida y alarma.

· Temperatura Bobinados – medida y alarma.

· Temperatura armarios de control – medida y alarma.

· Temperatura cojinetes – medida y alarma.

· Temperatura de transformadores (devanados) – medida y alarma

· Desgaste del revestimiento de los frenos mecánicos.

· Parámetros supervisados mediante Monitoreo de condición 
Se indicará la precisión con que son medidos, la que debe ser inferior a 1% para las magnitudes eléctricas y a 5% para las mecánicas. Todos los parámetros se visualizarán a distancia a través del telemando.

Se aplica lo establecido en la sección 8 de la norma IEC 61400 – 1.

5.3.8.- Sistema de monitoreo de condición (CMS)
El sistema deberá detectar los siguientes defectos:

· Desalineaciones

· Deformaciones del eje

· Juegos mecánicos

· Problemas en el generador (rotor y estator)

· Problemas de resonancia

· Vibraciones de la torre

· Vibraciones de las palas

· Problemas eléctricos

· Defectos en la lubricación-estado de los aceites.
El sistema de monitoreo tendrá incorporado niveles de alarmas y disparos en caso que los parámetros se salgan de los valores de funcionamiento normal.

El sistema de monitoreo estará incluido en el sistema de supervisión a distancia y telemando de las turbinas eólicas.

Este sistema deberá incluir para cada alarma, el período admisible para la reparación del defecto indicado.

UTE tendrá acceso a la visualización de los eventos del sistema.

A manera de referencia tomará las recomendaciones de la serie de normas IEC 61400-25.

Se entiende, para un generador eólico estándar, que deberán incluir al menos los siguientes sensores para los componentes críticos del tren de potencia, debiéndose justificar el detalle:

· Acelerómetros para el generador y la multiplicadora en sus etapas paralelas;

· Acelerómetros para eje principal y multiplicadora en etapa Planetaria;

· Tacómetro en la salida de multiplicadora.

Los acelerómetros serán montados atornillados o en zócalos con adhesivo. 
5.3.9.- Lubricación
Todos los sistemas de lubricación con grasa serán automáticos mediante bomba eléctrica. 

5.3.10.- Protecciones de los Grupos Generadores

Se describirá con precisión la protección ante cortocircuitos, sobrecorrientes y puestas a tierra. Estos dispositivos estarán destinados a proteger el generador, la alimentación a los servicios propios de la unidad y los bancos de condensadores correspondientes a la compensación de energía reactiva y los sistemas de electrónica de potencia.

A su vez la Central generadora  deberá contar con las protecciones necesarias de manera que de producirse cortes en las redes de UTE, cortocircuitos u otros disturbios, incluyendo corrientes de secuencia 0 y sobretensiones, no se produzcan daños en los equipos (“ANEXO IV - Condiciones técnicas para la conexión de la Central a la red de  UTE en Alta Tensión”). 
5.3.11.- Subestación elevadora a 150 kV

El Contratista deberá suministrar e instalar el transformador elevador a 150 kV así como la sección de maniobra de 150 kV.

La Subestación elevadora (perteneciente al edificio de control) se conectará a una subestación de maniobra del sistema de 150 kV de UTE trasmisión, ver esquema a continuación.
Esta subestación, así como la línea aérea que la vincula al sistema existente forma parte del objeto de este Contrato. Especificaciones detalladas serán suministradas un mes antes de la fecha de apertura de ofertas.
El transformador elevador y la sección de maniobra se instalarán en las cercanías de la subestación de maniobra, cuya ubicación se indica en el Anexo I.

 El esquema eléctrico simplificado de estas obras es, por lo tanto, el siguiente:
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Se deberán tener en cuenta los siguientes aspectos que se ampliarán en las especificaciones detalladas a ser publicadas un mes antes de la fecha de apertura:

1. La subestación de Trasmisión (especificada en el volumen V) es una obra absolutamente independiente de las instalaciones del parque de generación, en particular, de la subestación elevadora. Por ello, deberá construirse el ya antes mencionado “edificio de control”, separado de la subestación de trasmisión, en el cual se incluirá toda la aparamenta de 30 kV necesaria para el desempeño correcto y seguro del parque, el transformador principal (150/31,5 kV), y los debidos elementos de corte y maniobra que conecten el primario de AT de este transformador con la salida de la subestación de trasmisión (equipamiento ya detallado en 3.3.2.-). De incluirse un lugar para celdas de MT en la subestación de trasmisión, este espacio será con fines de utilización exclusivos a nivel de trasmisión, y deberá entenderse que no podrá ser utilizado para la conexión de los aerogeneradores del parque.

2. De ser necesarios equipos de compensación de reactiva (la que sólo podrá realizarse a nivel de 30 kV), éstos se podrán alojar en una sala separada dentro del edificio de control, y deberán maniobrarse a través de celdas adecuadas destinadas a ese fin (ubicadas en el celdario de 30 kV, donde deberá preverse el espacio necesario para éstas), tantas como sean necesarias para garantizar la correcta y segura maniobra de todos los equipos destinados a corregir energía reactiva, las que cumplirán con todos los requisitos eléctricos y mecánicos generales exigidos para las demás celdas de maniobra de 30 kV. Se admitirá que los equipos de compensación sean de intemperie (deberá preverse un lugar adecuado para ellos en el predio del edificio de control en este último caso), pero deberán ser maniobrados desde las antes mencionadas celdas ubicadas en el edificio de control, y conectados a éstas a través de cables subterráneos debidamente protegidos por ductos. En caso de utilización de reactores de compensación en aceite, se exigirá a éstos los mismos requisitos que al transformador 150/30 kV (ver Anexo VI “Transformador de potencia 150/31,5 kV”), en los aspectos referentes a características eléctricas, de calentamiento, de instalación –fosa de vaciamiento de aceite por derrame, entre otros.
El transformador elevador a 150 kV se diseñará y construirá de acuerdo a las recomendaciones de las Normas IEC, en particular la serie de Normas IEC 60076.

Deberá tener una conexión en estrella del lado de 150 kV, con su neutro conectado rígidamente a tierra.

A los efectos de su diseño al cortocircuito se asumirá una potencia de cortocircuito aparente de 15.000 MVA del  lado 150 kV, con relación de impedancias homopolares y directas de la red variando entre 1 y 3 ( 1≤X0/X1≤3).

La tensión nominal primaria será 150 kV, y deberán contar con conmutadores bajo carga (OLTC) con rango de variación +10-10 x 1,25 %.

El Contratista deberá suministrar un certificado que demuestre que el aceite del transformador no contiene PCB (Polychlorinated Biphenyls), siendo su contenido de PCB de 0 ppm (Not detectable), medido de acuerdo a la Norma IEC 61619.

El control de los derrames de aceite deberá respetar las especificaciones de la Norma IEEE 980 o similar.
5.3.12.- Obras de Trasmisión para conectar la Central Eólica a la Red de Trasmisión de UTE
Se dan aquí información de referencia respecto de las obras a realizar, un mes antes de la fecha de apertura de ofertas se darán las especificaciones detalladas.
Se incluyen en la cotización el suministro e instalación en condiciones “llave en mano” de las siguientes obras para la conexión del Parque Eólico Palomas a la red de Trasmisión de 150kV:

Estación Palomas: Puesto de Conexión y Medida 150kV.

Línea aérea de 150kV doble terna de aproximadamente 6 km de longitud entre la Estación Palomas y la línea existente Salto Grande-Arapey 150 kV.
Instalaciones de telecomunicaciones, fibra óptica, etc. 
El esquema de conexión se indica en la siguiente figura: 
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En la figura siguiente se indica la ubicación aproximada de la Estación y de la línea de 150 kV existente, así como una traza preliminar de la nueva línea de conexión.
[image: image4.jpg]



Las obras de conexión a la red son en condición “llave en mano”, y abarcan en particular servicios de ingeniería, obras civiles, caminería, suministro y montaje de equipos y tableros, cableados, conexionados y ensayos previos a la puesta en funcionamiento de las instalaciones. Forman parte asimismo del proyecto los materiales, equipos y obras necesarios para conectar la nueva Estación a la red de Comunicaciones de UTE existente, así como las adaptaciones que sean necesarias en los sistemas de Protección y Telecontrol existentes para integrar las nuevas instalaciones a la red de UTE.

5.3.13.- Calidad de la energía suministrada

Los aerogeneradores producirán energía limpia de acuerdo a las exigencias de UTE. (Anexo IV del presente Volumen), en cuanto a:

· Forma de onda

· Distorsiones armónicas

· Corrientes transitorias

· Flicker

Los ensayos necesarios para verificar las condiciones exigidas en el Anexo IV estarán a cargo del contratista y deberán ejecutarse luego de la entrada en servicio del primer bloque de aerogeneradores.
5.3.14.- Autoexcitación

Estarán previstas medidas para evitar la autoexcitación proveniente de equipos y banco de condensadores.

5.3.15.- Supervisión y telemando
Todos los elementos de protección, control y señalización deberán tener salidas para el sistema  informático de supervisión y telemando.

5.3.15.1.- Generalidades
· En caso de alarmas y eventos llamar a celulares a definir.

· Se podrá tener acceso desde Internet a los datos de operación así como desde la red interna de UTE. En ambos casos a través de conexiones VPN.
· Se utilizará protocolo TCP/IP para las comunicaciones.

· El telemando se realizará remotamente. Existirá una consola de accesos al SCADA en la propia Central. Existirán conexiones remotas para UTE, para acceder tanto por internet como desde la red LAN de UTE. Deberá ser posible hasta 10 conexiones simultáneas de UTE.

· Las alarmas y eventos, tanto de las turbinas, como de la subestación tendrán discriminación de 1ms efectiva.

· El sistema constará de al menos 1 equipo GPS de modo de que el error en el cálculo del tiempo sea menor a 1ms.

· El Sistema constará de todas las informaciones relevantes para poder tomar la decisión de reacoplamiento. También se contará con la información necesaria como para determinar cualquier tipo de falla, de modo de planificar el mantenimiento correctivo que los equipos necesiten.

· Tendrá la posibilidad de utilizar el Protocolo de comunicaciones IEC 60870-6 TASE 2
· Se podrán realizar consulta de base de datos vía ODBC y OPC.
· El contratista suministrará la red de fibra óptica que vincule el sistema informático de la Central con la fibra óptica de UTE instalada en la línea de transmisión de 150 kV.[image: image5.jpg]
5.3.15.2.- Autómatas de Intercambio (AI)

Se entiende por autómata de intercambio, al dispositivo (también llamado Controlador) que colecta la información de los sensores y transductores de cada aerogenerador, junto con las señales on/off de alarmas y eventos.

Fecharán todas las alarmas y eventos con fecha, hora, minuto, segundo y milisegundo. A tales efectos estarán conectados a uno o varios equipos de GPS que permitan que el fechado de cada señal tengan un error máximo de 1ms. 
Los AI serán fácilmente programables. A estos efectos el contratista suministrará, dos (2) notebooks o consolas de uso específico con sistema operativo, software de programación y kit de conexión de manera de poder acceder y modificar la programación existente.

5.3.15.3.- Autómata de operación (AOC)

El autómata de operación, será un equipo con características de servidor, el cual correrá un software SCADA que se comunicará con los AI y con un GPS. Se comunicará con el equipo de Banco de datos históricos (BDH), enviando a éste la información para ser almacenada.

El equipamiento tendrá la redundancia necesaria y dimensionado de energía segura de forma de tener una disponibilidad del 99.9%.

Remotamente se accederá tanto por internet como por la red de UTE a este servidor para consultas y comandos.

Pantallas del AOC

Tendrá pantallas por generador y global.

La pantalla global tendrá un mímico de toda la Central, donde se visualizarán las potencias activas y reactivas de cada unidad, así como velocidad de giro de cada unidad, horas de marcha y toda información relevante a la operación, como por ejemplo dirección e intensidad de viento.

La pantalla por generador, constará del mímico del generador, tendrá toda la información referente a cada unidad, por ejemplo, horas de marcha, todas las temperaturas, vibraciones, etc.
Habrá una pantalla con el mímico del centro de control y de la subestación elevadora (estado de seccionadores e interruptores) y otra con el mímico de la red de corriente continua (visualización de la tensión de baterías y banco en servicio). El SCADA deberá desplegar las alarmas del centro de control y de la subestación.”
Se señalará al mímico la ubicación de los sensores.

Reacoplamiento de unidad

El AOC dispondrá de toda la información relevante para decidir sobre la pertinencia de la puesta en servicio de la unidad. A tales efectos se tendrán pantallas que permitan realizar la maniobra de acoplamiento con seguridad.

5.3.15.4.- Banco de Datos Histórico (BDH) y Registro Cronológico de Eventos  (RCE)
5.3.15.4.1.- Generalidades


El banco de datos históricos, será un banco de datos, donde se almacenará toda la información del sistema, incluyendo aerogeneradores, estación meteorológica, las alarmas y registros del centro de control y subestación de la Central. Esta información será configurable en cantidad de datos y frecuencia de actualización.

Será una base de datos orientada a flujo de datos de instrumentos, y que por tanto optimice su tamaño y las búsquedas.

Los datos serán provistos por el AOC.

El RCE es un listado cronológico de eventos con discriminación de 1 ms que se podrá consultar en caso de incidencia.

Se podrá consultar desde el BDH los datos del RCE.

5.3.15.4.2.- Características

Las características serán las siguientes:

1. Será consultable desde la red de UTE (pasando a través del firewall) por usuarios que UTE designará. Admitirá cinco (5) consultas simultáneas.

2. El acceso de los usuarios será realizado previo ingreso de palabra clave (password).

3. Existirán niveles de acceso de usuarios, como mínimo:

a) sólo lectura,

b) lectura y programación (administrador).

4. Quedará registrado todo acceso al BDH. Para ello cada usuario tendrá su nombre de usuario y contraseña. Existirán diversos tipos de usuarios: administradores, operadores, gerentes, etc. Cada uno con diferentes potestades. La potestad de modificación sólo será asignada a los administradores.

5. El administrador del BDH podrá acceder desde la red de UTE (pasando a través del firewall).

6. El cargado de datos al BDH no bajará la performance del AOC.

7. Incluirá todos los datos del RCE.

8. Tendrá la capacidad de almacenar todos los datos del sistema más un 50% (cincuenta por ciento), con una frecuencia de actualización de 0,5s cada (incluidos todos los datos del RCE).

9. Tendrá la capacidad de graficar hasta 10 señales simultáneamente, en un eje de tiempo totalmente configurable, desde rangos de 5s hasta un (1) año. A los efectos de las consultas, los valores registrados serán diezminutales. La base de datos deberá poder registrar variables con intervalo entre muestra y muestra de 0,5s, para el rango de tiempo de 5s.

10. Los gráficos podrán incluir señales tomadas del RCE, junto con señales analógicas.

11. Deberá poder ser consultado en lenguaje SQL, de forma de poder ser leída por cualquier base de datos estándar del mercado desde cualquier PC, ya sea en red o llevando el archivo en un CD o disquete.
12. El fechado de los datos estará dado por el tiempo en que los datos llegan al AOC, no por el tiempo en que llegan al BDH.

13. Se deberán poder configurar las variables a registrar, así como su frecuencia.

14. El sistema de registro debe optimizar la capacidad de almacenamiento, registrando sólo variaciones por encima de cierto umbral a definir para cada variable por el usuario.

15. Los parámetros eléctricos se almacenarán al variar su valor (se considerarán variaciones en las unidades, décimas ó centésimas dependiendo del parámetro, esto debe ser parametrizable) con un paso de tiempo mínimo preferentemente de 0,5 segundos y no mayores de 1s, (la variable paso de tiempo debe ser parametrizable). Los demás parámetros se almacenarán cuando se produce una variación de su valor pero con un paso de tiempo mínimo de un minuto.

16. Debe poseer una capacidad de almacenamiento de datos que requiera la realización de respaldo de los datos con frecuencia no menor a tres (3) meses. El contratista debe cotizar un sistema que permita almacenar los datos de cinco (5) años. Este sistema debe ser de amplia difusión en el mercado.

17. Si el PC donde corre el BDH queda fuera de servicio, y el PC donde corre el AOC está tomando datos, cuando el BDH quede operativo, será capaz de obtener todos los datos generados durante el tiempo que el BDH estuvo fuera de servicio.

18. Tendrá la posibilidad de agregar comentarios a valores de variables, de modo que cualquier gráfico los tenga presente. Por ejemplo: cuando un equipo toma valores de mínimo o fondo de escala por que se encuentre en defecto o en reparación, se podrá ingresar un comentario indicando este extremo. El usuario que ingrese el comentario quedará registrado, pudiéndose auditar, de forma de obtener quién realizó esta acción.

19. Tendrá la posibilidad de realizar reportes en formato planilla, configurables.

5.3.15.4.3.- Tiempo de respuesta

Para una base de datos con más de 1000 variables cargadas registradas durante 1 año, siendo 100 de ellas grabadas cada 0,5s, el pedir un reporte que devuelva los máximos y mínimos durante el período de 1 año de una de las variables, registradas cada 0,5s debe demorar menos de 10 segundos.

5.3.15.5.- Datos instantáneos
El aerogenerador deberá conservar en memoria accesible desde Internet al menos los últimos 3 días las gráficas con los valores instantáneos (escala de tiempo de milisegundos) de las principales variables eléctricas y mecánicas que puedan variar en forma brusca: tensión, corrientes, vibraciones etc. lo que se detallará en la información a suministrar. Estas gráficas estarán sincronizadas con el Registro Cronológico de Eventos.
UTE tendrá acceso a estos datos por lo que se suministrará el software y las claves necesarias para ello. 

5.3.15.6.- Parametrización y habilitación de alarmas

El contratista suministrará a UTE el software y las claves necesarias para poder observar el estado de los parámetros de configuración y umbrales de alarmas, así como el estado de la configuración de cada alarma (habilitada/deshabilitada).

5.3.15.7.- Curva de potencia

UTE tendrá acceso a la pantalla para reproducir la curva de potencia de cada aerogenerador a partir de la velocidad de viento medida en el anemómetro de góndola y la potencia producida.

5.3.16.- Comunicaciones con el Centro de Control del Sistema Eléctrico dependiente del   Despacho Nacional de Cargas (DNC)
La Central deberá suministrar al Despacho Nacional de Cargas la información que se detalla en el Volumen IV, numeral 3.4.1

Los siguientes puntos deben ser tenidos en cuenta para establecer la comunicación de intercambio de datos de LA CENTRAL con el Centro de Control del Sistema Eléctrico en adelante: CCSE
a) Establecer un canal de comunicación físico y lógico entre el CCSE  y la CENTRAL dedicado para intercambio de información. Se deberá definir responsabilidades de entre la CENTRAL y el CCSE que tengan en cuenta la seguridad y la frontera para el mantenimiento del mismo. Se realizará una instancia previa de coordinación entre el CCSE y LA CENTRAL en donde se establecerán los criterios de las redes privadas a configurar en ambos extremos que garantice el intercambio seguro de la información.

b) LA CENTRAL deberá proveer el enlace de comunicaciones a los efectos del correcto intercambio de información con una disponibilidad de 99.9%. El punto frontera será una red Ethernet 100Mbit/s con interface 100Base-Tx. 

· En el caso que las instalaciones de la CENTRAL se encuentren en un predio contiguo a las instalaciones de UTE, LA CENTRAL deberá implementar el enlace mediante fibra óptica mono-modo y deberá suministrar todos los equipos, accesorios e interfaces necesarios para conectarse a la red de datos de UTE especificada anteriormente. 

· En el caso que las instalaciones de LA CENTRAL se encuentren en un predio distante de las instalaciones de UTE, LA CENTRAL deberá proponer una solución en cuanto al enlace de comunicaciones, la cual quedará sujeta a la aprobación por parte de UTE.

c) Establecer sentido del flujo de la información, ya sea información que recibe EL CCSE de LA CENTRAL o que el CCSE envía a LA CENTRAL
d) Si la información es hacia EL CCSE:

· Si la adquisición de datos se hace en una RTUQM587 de UTE, están disponibles los siguientes protocolos: 

i. IEC60870-5-101 

ii. IEC60870-5-104,
iii. DNP 3.0 

· Si la adquisición de datos se hace en el CCSE, los protocolos disponibles son : 

i. ICCP versión 06/98 (Bloques 1 y 2 )

ii. IEC60870-5-101 

iii. IEC60870-5-104

e) En caso de recibir los datos en el CCSE vía ICCP se tratará de una comunicación inter-centro entre el Centro de Control del Sistema Eléctrico y el centro de control de la CENTRAL.

f) Si llegaran al CCSE vía IEC se comunicará con el front-end de comunicaciones como una RTU más de dicho Centro.

g) En caso de recibir los datos a una RTU directamente, los mismos viajarán internamente hacia el front-end de comunicaciones de UTE como un dato más que envíe dicha RTU.

h) Si el intercambio de información es hacia LA CENTRAL:

· Si la información la envía el CCSE, el protocolo disponibles es:

i.  ICCP (versión 06/98, Bloques 1 y 2)

· Si la información la envía una RTU los protocoles disponibles son:

i. IEC 60870-5-101

ii. IEC 60870-5-104.

i) Si los datos se intercambian vía ICCP las medidas se harán en forma cíclica con un período máximo de 30 (treinta) segundos y el estado de la conectividad en forma espontánea.

j) En el caso de reportar vía protocolos de RTU las medidas se harán en forma cíclica cada 2 (dos) minutos o por excepción por umbral a acordar previamente y la conectividad en forma espontánea.

k) UTE entregará oportunamente las tablas de interoperabilidad de los protocolos de RTU a los efectos que LA CENTRAL pueda implementar los diferentes tipos de datos de información a intercambiar.

5.4.- OBRA CIVIL

Los requerimientos necesarios en la obra civil incluyen los siguientes:

· La obra civil tendrá en cuenta las características geotécnicas y climatológicas del emplazamiento de tal forma que se garantice en la fase de construcción y en la posterior fase de operación la seguridad de la obra y las instalaciones.

· Los caminos de acceso al pie de las torres de los aerogeneradores tendrán la anchura necesaria para el paso de las grúas que deben elevar los equipos a su posición en lo alto de las torres. Se procurará aprovechar al máximo los caminos ya existentes y los materiales de la zona. Todos los accesos estarán diseñados de tal forma que se minimice el impacto medioambiental en la zona.

· El diseño de la cimentación de cada aerogenerador se adaptará a las características geotécnicas de los suelos sobre los que se ubiquen, así como a las especificaciones de los aerogeneradores. Las zapatas para anclaje de las torres se proyectarán de hormigón armado, dimensionadas para resistir los esfuerzos de vuelco y deslizamiento.

· Las plataformas horizontales para el montaje de las torres y los aerogeneradores tendrán las dimensiones, compacidad y estabilidad requeridas para la instalación.

· Se harán las zanjas necesarias para la canalización de los cables de evacuación de la energía producida hasta la subestación y el sistema de comunicaciones, así como para el tendido de la red de tierras, preferentemente mediante red de jabalinas para que se extiendan lo menos posible.
El perímetro del centro de control estará rodeado por una vereda de material de 2 metros de ancho

Se dispondrá de un espacio adyacente de material apisonado para estacionamiento de hasta 3 vehículos
· La obra civil de la Subestación incluirá la nivelación de terrenos, construcción de bases de hormigón, colocación de columnas, edificios para celdas, piletas de recolección del 100% del aceite de los transformadores y cerco perimetral.
· Todas las instalaciones provisorias deberán ser retiradas y los accesos provisorios eliminados.

· Se aplicará la normativa nacional o europea en todos los componentes de la Obra Civil.

· La adecuación de las rutas nacionales se hará siguiendo estrictamente las indicaciones de la Dirección Nacional de Vialidad. Equipos de manipulación

· Al finalizar la obra, la zona afectada por las obras deberá ser restaurada, tomando adecuadas medidas correctoras, que incluirán:

· reducir las plataformas de montaje al espacio requerido para el apoyo de la grúa principal, el que estará conectado con la entrada al aerogenerador y al camino de acceso al mismo, y servirá como playa de estacionamiento para las tareas de operación y mantenimiento. Esto implica retirar el material apisonado y reponer la capa vegetal como estaba antes de la obra.
· Eliminar las plataformas de retorno de la forma explicada anteriormente
· Disponer de los materiales sobrantes de acuerdo con el plan de impacto ambiental de la obra

· Cubrir las bases de hormigón de los aerogeneradores con capa vegetal

· Dejar niveladas y correctamente amojonadas con mojones de hormigón que indiquen la tensión todas las zanjas para los cableados

· Restaurar a su condición original el obrador y todo otro espacio físico afectado en forma provisoria
· Retirar la cartelería de obra
Todos los equipos de montaje están a cargo del Contratista. Todas las maniobras con grúas que impliquen elevar cargas pesadas a grandes alturas deberán contar con una hoja de seguridad con un estudio de riesgos y las medidas de prevención adoptadas.

5.4.1.- Especificaciones del Centro de Control

El Centro de Control tendrá al menos las siguientes reparticiones:

El centro de control del parque consiste en una construcción de mampostería en una sola planta, que cuenta al menos con 6 habitaciones con espacio suficiente para las funciones a cumplir:
1. Oficina con capacidad para 6 personas que incluye:

· los pc para la visualización y telemando de los aerogeneradores y equipos de medición de la torre meteorológica. 

· las pantallas de visualización de las cámaras de vigilancia.

· Espacio para 2 mesas, mueble para guardar documentación, 

· pequeña cocina 

· gabinete higiénico

2. Taller de repuestos y mantenimiento

Separado de lo anterior por paredes cortafuego o en local aparte estarán:

3. Sala de celdas de media tensión, incluyendo el transformador de servicios propios, 

4. Sala de relés: Scada, 2 cargadores de baterías, medidores de energía, relés de protección, tableros de protección anti-incendio y seguridad, equipos de comunicaciones, etc.

5. Sala de baterías Pb-VRLA-Gel, para al menos dos baterías, con adecuada renovación de aire a través de equipos antiexplosivos, con comando desde el exterior de la sala; dicha renovación arrancará de manera automática cuando una persona ingrese a la sala.
Los artefactos de iluminación y las cajas de interconexión serán igualmente blindados (del tipo antiexplosivos) y deberán resistir las condiciones de un ambiente ácido, no permitiéndose ningún elemento de mando eléctrico en la sala (la iluminación se comandará también desde el exterior de la misma).
6. Sala de generador de emergencia: será ubicado en ésta un generador de emergencia capaz de alimentar todos los servicios auxiliares de alterna de carácter imprescindible del centro de control, a saber: los equipos de comunicaciones, de seguridad y el Scada, iluminación general, bomba de agua, el cargador de baterías entre otros (se entregará una lista detallada de los servicios considerados esenciales en el contrato). Deberá equiparse con sistema de ventilación y extracción de humos.
Separado de todo o en local aparte estará:

7. Sala de productos peligrosos, con una bandeja para recibir derrames de productos con capacidad para el tanque de mayor capacidad que se pueda derramar.

Los efluentes de la cocina y baño serán dispuestos de acuerdo con la normativa vigente.
5.4.1.1.- SISTEMA DE ABASTECIMIENTO DE AGUA
5.4.1.1.1.- Pozo semi-surgente
Para el abastecimiento de agua se deberá realizar la perforación de un pozo profundo

dentro del predio que garantice el llenado del tanque reserva en un período máximo de

6 horas.

Respecto a la profundidad ésta estará condicionada al encuentro de agua con

características de potabilidad.

Se podrá solicitar la realización de análisis de agua según la Norma de Calidad de

Agua incluida en la resolución N° 1185/986 de OSE, los cuales serán a cargo del

Contratista.

Se cotizará la perforación entubada con caño de PVC 150 mm; por dentro del mismo

se colocará la cañería de agua de 25 mm en polipropileno, los elementos eléctricos para control de nivel del pozo y la bomba sumergible.
La boca del pozo tendrá una tapa de hormigón de 40 x 40 con doble unión y una curva

de 90°.

Para los elementos eléctricos de control, protección y maniobra de la bomba se construirá un nicho de dimensiones adecuadas.

5.4.1.1.2.- Bomba

Profundidad: relacionada con la obtención de agua con características de potabilidad.

Caudal: 1500 litros/hora

Características: Monofásica, sumergible, de acero inoxidable, para agua potable.

Hp (Potencia): adecuados a las condiciones solicitadas.

Se prestará especial atención a las medidas necesarias para evitar choques eléctricos

por transferencia de potenciales a través de las bombas sumergibles. En particular: se

deberá aterrar los elementos metálicos a la malla de tierra de la estación.

5.4.1.1.3.- Tanques

Se diseñará respetando la normativa municipal vigente.

El mismo se alimentará a través de la bomba especificada en el ítem anterior.

El aspecto exterior de los tanques deberá ser similar a los existentes y armonizar con la

terminación del edificio.

Se instalará un tanque elevado con una capacidad de 1000 litros, el material deberá ser

aprobado por ordenanzas municipales. Dicho tanque será dividido en dos módulos de

forma de permitir la limpieza de un módulo sin interrumpir el suministro. En lugar de un

tanque compartimentado se podrán colocar dos tanques de 500 litros c/u.

La altura del tanque y el diámetro de las tuberías se deberán diseñar de modo de

satisfacer la presión mínima especificada en las ordenanzas municipales

correspondientes en el punto más comprometido de la instalación.

Para acceder al tanque se deberá suministrar una escalera de acceso de hierro galvanizado en caliente y pintada, tipo marinera con protección de seguridad.

· Alarmas: Se preverá el envío de alarmas al edificio de comando y al sistema de
telecontrol, vinculadas a las fallas más importantes del sistema.

· En particular: se deberán prever alarmas vinculadas a los niveles de agua en los

tanques.

El modelo de tanque, el proyecto de la estructura y la instalación sanitaria deberán contar

con la aprobación de UTE.
5.4.1.2.- INSTALACIÓN ELÉCTRICA
El proyecto comprende el suministro de materiales y ejecución de las instalaciones de corriente alterna monofásicas y trifásicas, con sus centros, brazos o tomacorrientes, incluyendo teléfonos, de acuerdo al Reglamento de Baja Tensión de UTE y a las presentes especificaciones. 

Para cada 35 m2 o menos de área útil o para cada 5 m del perímetro de cada local existirá al menos un tomacorriente de 220 V. Los tipos de tomacorrientes a instalar se definirán durante el contrato.

5.4.1.3.- CARPINTERÍA DE ALUMINIO
Todas las aberturas exteriores serán de aluminio anodizado 10 micras tipo Serie 50 de Alcan o similar. 

Las aberturas de aluminio deberán llegar a obra con una terminación de vaselina, grasa o algún producto de protección similar.

El espesor mínimo de los perfiles será de 2 mm.

5.4.1.4.- INSTALACIÓN SANITARIA
El instalador sanitario con autorización municipal deberá ejecutar un proyecto completo de la instalación sanitaria con plantas y cortes en el que se incluirán además canalizaciones de los pluviales de azotea que salvo mejor alternativa se acumulará para uso sanitario, cubiertas y pavimentos exteriores.

Para el sistema de abastecimiento se empleará caños unidos por termofusión y para los desagües caños de PVC.

Las bajadas de pluviales serán de FF y se colocaran por el exterior del edificio.

Se incluirá memoria detallada con terminación de materiales y dimensionado de cañerías indicando los siguientes ítems: zanjas, cañerías subterráneas, cámaras de inspección, desagües secundarios, bocas de desagüe y pileta de patio, ventilaciones, cañería para agua corriente.

La instalación se entregará en perfecto estado de hermeticidad, desobstrucción, funcionamiento y prolijidad. El incumplimiento de cualquiera de estos requisitos será pasible del rechazo de la misma. La instalación se efectuará de acuerdo a la reglamentación vigente de la Intendencia Municipal de Salto.
5.4.1.5.- ACONDICIONAMIENTO TÉRMICO
Los locales destinados para uso de oficinas y taller de mantenimiento deberán cumplir con las recomendaciones indicadas por la ASHRAE, en particular se cuidará que las aberturas tengan un cierre hermético contra entrada de aire. Los de tipo industrial se acondicionarán de acuerdo a los requerimientos de los equipos a instalar tomando en cuenta evitar entradas de agua cuando llueve con viento.

5.4.1.6.- TERMINACIONES    
5.4.1.6.1.- Pisos

5.4.1.6.1.1.- Vinílico

Serán baldosas de 30 x 30 cm. con 3mm de espesor y con propiedades antiestáticas.

5.4.1.6.1.2.- Cerámica

Baldosas para piso de 30 x 30 mono cocción color claro, PEI IV,

Revestimiento de pared, mono cocción  color claro, PEI III

5.4.1.6.2.- Hormigón tránsito vehicular pesado

Los pavimentos para tránsito pesado estarán comprendidos dentro del proyecto para la caminería interna.

5.4.1.6.3.- Arena y portland autonivelante

La terminación final será una aplicación de mortero autonivelante.

5.4.1.7.- CERRAMIENTOS VERTICALES
5.4.1.7.1.- Muro doble

Los muros de 30 cm. serán construidos con un muro de ladrillo colocado  a soga por el lado interior, una capa de arena y portland con hidrófugo en el lado exterior del muro interior y un muro exterior de ladrillos tipo rejilla, dispuestos a soga, con junta trabada y terminado visto o revestimiento texturado con color incorporado. Entre ambos muros irá una cámara de aire de 4 cm. de espesor libre. Dichos muros quedarán arriostrados con pasadores de hierro φ 6, en forma de Z, a razón de 1 por m². Estos pasadores tendrán caída hacia el muro externo.

La cámara de aire nace a nivel de vereda exterior, con orificios de drenaje hacia el exterior, distanciados cada 10 m. Sobre la capa de arena y portland con hidrófugo se dará una mano de emulsión asfáltica a razón de 1 kg. por m².

Las mochetas de todas las aberturas exteriores serán de ladrillo visto o revoque texturado.

Se podrá proponer otro cerramiento que sea equivalente en cuanto a la aislación térmica, humídica y sonora así como en el grado de mantenimiento.

5.4.1.7.2.- Cerramiento liviano.
Los cerramientos deberán estar basados en isopaneles o materiales con similares características.

5.4.1.8.- PINTURAS
Todos los materiales a emplearse deberán llegar a la obra en sus envases originales.

Se exigirá una fina terminación en todos los detalles. No se admitirá ningún retoque que sea necesario para corregir desperfectos ocasionados por los distintos trabajos.

Se dará tantas manos como sea necesario para subsanar defectos, o se realizará el trabajo nuevamente a  entero costo del Contratista, sin derecho a reclamación alguna.

Pintura de paredes: Acrílica

Cielorrasos: al agua.

Pinturas sobre carpintería de madera: Salvo indicación en contrario, toda la carpintería se pintará a tres manos con acabado cubriente. Se dará una mano de fondo y tantas manos de esmalte como sea necesario.

Pintura de la herrería: se aplicarán dos manos de esmalte brillante y dos manos de fondo anti-óxido previo.

5.4.1.9.- VIDRIOS
Los vidrios exteriores tendrán un espesor mínimo de 6 mm. Los de la oficina serán con cámara de aire.

5.4.1.10.- REJAS PARA ABERTURAS
Se utilizarán rejas de φ 16 en todas las aberturas.

5.4.1.11.- ENERGÍA SEGURA EN 220 V AC:
La Sala de relés estará equipada con un ondulador para abastecer con energía segura de 220 V AC (tomado de la red de corriente continua), al menos los equipos de comunicaciones, de seguridad, y el Scada, en caso de pérdida de la conexión a la red, de manera de mantener la visualización remota de la Central. Dicho ondulador se conectará en forma automática tras la falta de alimentación principal; el contratista deberá asegurar fehacientemente que no se pierdan datos ni comunicación ante esta falla.
Será también posible alimentar las instalaciones antes mencionadas más las consideradas fundamentales para el funcionamiento del parque, a través del generador de emergencia. Tendrá toda la instalación adecuada para su conexión rápida y sencilla de forma manual (a través de una llave doble vía, por ej.), alimentando la parte esencial de la instalación, y asegurando que no quedarán en paralelo en ningún caso la alimentación principal con la brindada por este generador, o, en el caso de los equipos de comunicaciones, de seguridad y el Scada, con el ondulador mencionado al principio (en caso de falta de la red principal). En este último caso, el ondulador deberá desconectarse como fuente ante la presencia de 220 V, sean éstos provenientes de la alimentación principal, o del generador de emergencia.
Deberán proveerse planos y memoria descriptiva de esta instalación, la que será estudiada y sujeta a la aprobación de UTE previo a obra.
5.4.1.12.- SISTEMAS DE SEGURIDAD
Generalidades XE "2.1 Generalidades" 
Estará compuesto por los siguientes sistemas:

· Sistema de Prevención y Protección contra Incendio

· Sistema de Detección de Intrusos 

Los sistemas deberán entregarse instalados, y funcionando correctamente en su totalidad, para lo cual el Contratista deberá suministrar todos los materiales y accesorios necesarios para el normal funcionamiento del sistema. Se deberán realizar todas las configuraciones y programaciones de los elementos suministrados.

Reportes y comando de los sistemas: los distintos sistemas reportarán y se podrán comandar de la siguiente manera:

Alarma de intrusos: reportará sobre el Scada del Parque eólico sistema armado/desarmado e intrusión. Deberá ser posible desde el Scada armar y desarmar la alarma de intrusos. También deberá reportar sobre la red IP de UTE y opcionalmente vía gprs.

Central de incendio: reportará las señales de fuego o falla sobre el Scada, la red IP y opcionalmente vía gprs.

El sistema SCADA deberá prever una pantalla para visualizar las alarmas de incendio y de intrusos, pero en caso de que se dispare una alarma de este tipo debe aparecer una señalización en cualquiera de las otras pantallas del mismo (ver además Volumen III, numeral 5.3.15.3.-, Pantallas del AOC)

Ubicación de equipos: Los siguientes paneles y equipos se ubicarán dentro de un tablero centralizador en la sala de relés:

- Alarma de intrusos

- Equipo Vesda

La central de incendio se ubicará junto a este tablero centralizador. 

Alimentación de los sistemas: Todos los sistemas se alimentaran del banco de batería de energía segura de la estación (110vdc). El Contratista deberá instalar los conversores de tensión que correspondan; los mismos se ubicarán dentro del tablero centralizador de seguridad ubicado en la sala de relés. El panel de la alarma de intrusos se deberá conectar a energía segura.
Canalizaciones: Las canalizaciones serán realizadas en forma embutida; en caso de ser necesario canalizar de forma aparente se utilizará caño galvanizado tipo DAISA con todos sus accesorios.
Todas las canalizaciones de los sistemas de seguridad serán exclusivas es decir no compartirán los canales con ningún otro sistema.

Responsable técnico: se deberá designar un Ingeniero responsable con experiencia en sistemas de seguridad similares a los solicitados en este capítulo para representarlo técnicamente frente a UTE en los temas específicos de seguridad. El mismo será responsable por el proyecto, instalación y puesta en servicio de los sistemas conforme a lo requerido en estas especificaciones.

5.4.1.13.- SISTEMA  DE PROTECCIÓN CONTRA INCENDIO
Generalidades

Se deberá entregar la obra con el certificado expedido por la Dirección Nacional de Bomberos de acuerdo a lo establecido en el decreto 222/10. Por lo tanto el Contratista deberá instalar todas las medidas de prevención y protección contra incendio que correspondan como ser extintores, iluminación y señalización de emergencia, bocas de incendio etc., en un todo de acuerdo con la normativa vigente.

Adicionalmente a las medidas establecidas por el decreto 222/10 en lo que respecta a la detección y alarma electrónica de incendio, el sistema de protección contra incendio estará compuesto al menos por los siguientes dispositivos:

· Central de incendio analógica direccionable

· Sistema de detección temprana de humos

· Sensores térmicos-termovelocimétricos

· Sensores combinados óptico-termovelocimétricos

· Jaladoras de incendio

· Sirenas con flash

Todo el sistema de detección electrónica de incendio compuesto por el equipo de detección temprana de humo, los sensores térmicos, los sensores combinados, las jaladoras y las sirenas estará integrado en una central de incendio analógica direccionable.

El sistema de detección temprana de humo y gases mediante análisis continuo de aire aspirado, estará compuesto por una unidad de aspiración central, cañerías, y capilares Los capilares se instalarán en celdas de media tensión y tableros de relés siempre que no se trate de instalaciones estancas.

Los lugares a proteger mediante el sistema de detección temprana de humo serán los siguientes:

1. Sala de Relés

2. Sala de Celdas de media tensión

Las salas restantes se protegerán mediante sensores térmicos-termovelocimétricos o combinados óptico-termovelocimétricos según corresponda. Dentro de la sala de baterías no se instalarán sensores.

Las señales de falla y fuego de la unidad de aspiración central deberán ir conectadas mediante módulos de entrada a la central de incendio.

Jaladoras:


Se instalará una junto a cada puerta teniendo en cuenta las vías de evacuación.

Sirenas con flash:


Se instalará al menos una por sala.

Todo el equipamiento deberá ser de fabricación en serie, que tenga certificación UL, LPCB, VdS o TÛV, cumpliendo con normas NFPA o EN referentes al tema.

En la medida de lo posible, tener en cuenta para la elaboración del proyecto técnico que el proceso de estandarización que aplica UTE, establece la utilización de la central BOSCH FPD-7024 para paneles convencionales y la central GST-M200 (UL) para paneles direccionables analógicos inteligentes. 

Características técnicas

Central de incendio analógica direccionable:

· Un lazo (SLC) configurable como Clase A estilo 6 o 7

· Incorporará un circuito de notificación (NAC) para sirenas y estrobos, con capacidad de corriente de al menos 2A o en su defecto dos circuitos independientes que combinados suministren al menos 2A. La tensión suministrada debe ser de 24VDC

· Display alfanumérico LCD de al menos 2 x 16 caracteres

· LEDs de indicación de estado

· Teclas de operación (“RESET”, “ACK”, “SILENCE”, etc.)

· Salidas de relé (incendio, falla, etc. que se utilizarán para alimentar el sistema SCADA del Parque.

· Programable mediante teclado o PC

· Registro de eventos en memoria no volátil.

Equipo de detección temprana de humo:

La unidad central de aspiración y análisis tendrá por lo menos, las siguientes  características:

· unidad de aspiración de 3000 rpm mínimo, vida útil de 10 años o superior

· tiempo de detección menor a 80 segundos, en el orificio más alejado de la cañería

· filtro de 2 etapas para filtrar partículas de hasta 30 micras

· filtro de fácil sustitución, con duración superior a 5 años

· sistema de detección de partículas por tecnología láser, con estabilidad superior a 5 años

· sensibilidad de detección de obscuración desde 0.005 a 20 % por metro 

· cobertura máxima por zona 500 m2

· indicación luminosa de alarma, pre alarma, falla, mantenimiento y estado normal

· programación por software, de todos los parámetros del equipo (nivel de prealarma, alarma, mantenimiento, etc.)

· sistema de auto regulación para valores de los parámetros (ajuste automático a pedido, de los valores para pre alarma y alarma)

· memoria no volátil, para guardar los últimos 1000 eventos

· máxima longitud de cañería admisible: 40m

· máxima cantidad de perforaciones en la cañería: 20

La cañería de muestreo tendrá cada 3 m, una etiqueta de identificación y a su vez cada orificio tendrá una etiqueta roja indicando su presencia.

El equipo de detección temprana de humo se comunicará vía TCP/IP a una interfase gráfica que permita gestionar la configuración y los eventos de los mismos. Se generará un histórico de eventos y alarmas que podrán ser consultados a nivel del sistema de gestión remota (SCADA de la Central). Tendrá posibilidad de diferentes niveles de usuario restringiendo acceso a diferentes prestaciones del sistema.

Se deberá suministrar el software y las interfaces correspondientes, de forma de gestionar el equipo local y remotamente.
Sensor térmico-termovelocimétrico:
· Serán identificables por la central, mediante un código propio del sensor que llamaremos “dirección”, de manera que cualquier evento que detecte dicho sensor sea asociado a este código (falla, disparo, prealarma, etc.)

· Direccionables electrónicamente

· Tecnología de sensado analógica (inteligente)

· Temperatura de disparo 58°C

· Técnica de comunicación estable con inmunidad al ruido

· Función de autodiagnóstico y registro de eventos incorporada

· Conexión al lazo mediante dos hilos. La falla de uno de los sensores no debe afectar el funcionamiento de los otros ni interrumpir la comunicación en el lazo

· LEDs de indicación de estado con ángulo de visión de 360°
Sensor combinado óptico-termovelocimétricos:

· Serán identificables por la central, mediante un código propio del sensor que llamaremos “dirección”, de manera que cualquier evento que detecte dicho sensor sea asociado a este código (falla, disparo, prealarma, etc.)

· Direccionables electrónicamente

· Tecnología de sensado analógica (inteligente)

· Compensación automática de la acumulación de suciedad (Drift compensation)

· Temperatura de disparo 58°C

· Técnica de comunicación estable con inmunidad al ruido

· Función de autodiagnóstico y registro de eventos incorporada

· Conexión al lazo mediante dos hilos. La falla de uno de los sensores no debe afectar el funcionamiento de los otros ni interrumpir la comunicación en el lazo

· LEDs de indicación de estado con ángulo de visión de 360°
Jaladora:

· Serán de color rojo, con texto de señalización “FUEGO” o “FIRE” y serán de fácil uso

· En caso que alguno sea accionado volverán a su estado normal mediante una llave especial o un mecanismo similar

· Serán direccionables electrónicamente y preferentemente se conectarán al lazo sin ningún elemento adicional

Sirena con flash:

· Serán de tipo convencional para uso interior

· Permitirán la supervisión a través del circuito NAC

· Color rojo, con señalización de “FUEGO” o “FIRE”

· Aptas para montaje aparente en la pared

· Potencia mayor a 88 dBA

· Nivel de volumen ajustable

· Flash estroboscópico de luz blanca basado en tubo de xenón, reflector y lente

· Intensidad luminosa seleccionable (rango de al menos 15 a 110 candelas)

Descripción funcional del sistema

El sistema de detección de incendio se usará para dar aviso local mediante sirenas con flash estroboscópico, distribuidas de manera que se pueda advertir desde cualquier lugar del edificio.

Adicionalmente la central de incendio reportará vía Scada de acuerdo a lo establecido en el punto Reportes y comando de los sistemas.
5.4.1.14.- SISTEMA DE DETECCIÓN DE INTRUSOS
El sistema se usará para detectar intrusos en el edificio de la Estación. 
Alarma de intrusos
Generalidades

Consistirá en una central de alarma, detectores de intrusos PIR mas micro ondas doble tecnología para uso interior, 1 sirena interior y 1 sirena exterior autoalimentada. Se deberán cubrir todas las ventanas, puertas y potenciales accesos al edificio.

Características técnicas

A los efectos de mantener la compatibilidad con el modulo IP de las centrales receptoras de alarma instaladas en UTE (Surgard System I), tanto el panel de alarma como el modulo de comunicación dual IP y GPRS deberán ser de la marca DSC.

La central será marca DSC modelo PC1864 e incluirá los expansores necesarios para cubrir todas las zonas.

El teclado será alfanumérico DSC PK5500.

El módulo de comunicación de eventos mediante red IP y GPRS, será  DSC TL260GS, incluirá todos los cables y accesorios necesarios para su instalación. El Contratista decidirá el uso de la comunicación telefónica.

Los detectores de intrusos para uso interior serán DSC LC104 o similar (sin antimasking). Por “similar” se entiende un equipo que iguala o mejora las especificaciones técnicas del mencionado modelo.

Las sirenas para  interior serán del tipo piezoeléctrico con una potencia de al menos 100 dB y con gabinete plástico.

Las sirenas para exterior  tendrán una potencia de al menos 110 dB y tendrán gabinete plástico. Deben incluir protección anti-vándalos, anti-desarme y batería de respaldo. Tendrán indicación luminosa cuando dispare la alarma.

Los cables a utilizar en las instalaciones serán en todos los casos cable multipar, de buena calidad y apropiados para sistemas de alarmas, con una sección mínima de 0,40 mm².

Todas las zonas deberán llegar a la central o al expansor mediante dos hilos. No se admitirán zonas duplicadas con resistencias.

El comunicador GPRS/IP deberá instalarse en el mismo gabinete de la central, por lo tanto, el gabinete suministrado deberá ser de un tamaño tal que permita acomodar correctamente todos los elementos adicionales. Se utilizará el doble camino de comunicación, por lo que se deberá conectar el cable (UTP multifilar) de Ethernet al switch de comunicaciones. El Contratista deberá hacer todas las conexiones y configuraciones necesarias para que los eventos sean recibidos correctamente.

5.5.- Mástil meteorológico
El contratista deberá instalar y mantener un mástil meteorológico equipado con los implementos necesarios para la medición de velocidad y dirección de viento, temperatura del aire y presión atmosférica a la altura de buje de los aerogeneradores.

La ubicación del mástil es la especificada en el ANEXO II - Datos de viento y topografía., como Punto de Referencia. 

5.5.1.-  Especificaciones del mástil

5.5.1.1.- CÁLCULOS Y REPLANTEO

Se deberá efectuar el cálculo estructural del mástil, considerando las condiciones del terreno y vientos y que en él se montará exclusivamente una estación para medición de viento. Además una vez montado el mástil, la estructura debe permitir la accesibilidad a 2 operarios para efectuar el montaje y/o desmontaje de los instrumentos.

El oferente deberá especificar bajo qué norma será calculado y construido el mástil. 

El estudio de vientos se realizará de acuerdo a la norma UNIT 50-84 “Acción del viento sobre construcciones” y se deberá tener especial precaución por la ubicación geográfica de los emplazamientos.

Se detallará el cálculo de la estructura y  fundaciones del mástil, de sus anclajes, tensiones de las riendas, así como sus detalles constructivos.

5.5.1.2.- MATERIALES Y CONSTRUCCIÓN DEL MÁSTIL
Se exigirá que el proceso constructivo del mástil esté controlado y avalado mediante firma por un profesional (Ingeniero), lo cual garantizará el mástil contra fallas de soldadura, estructura propiamente dicha y/o corrosión de zonas no visibles.   
Para cada mástil, una vez construido, el contratista deberá dar a aviso a UTE para su inspección y liberación para montaje. 

El mástil propiamente dicho deberá cumplir las especificaciones indicadas a continuación:

5.5.1.3.- MATERIALES CONSTITUTIVOS DEL MÁSTIL

Los materiales constructivos de la estructura del mástil deberán ser de varilla maciza de acero o perfil angular de acero de espesor no menor a 5 mm. Se deberá especificar el tipo de acero utilizado tanto en parantes (montantes) como en laterales (celosías).

Se permite construir el mástil de perfiles angulares hasta 60 metros de altura. Por encima de los 60 m deberá ser de construcción con varillas de acero macizas (tanto en parantes como celosías).
UTE no aceptará mástiles con parantes construidos con caños.
5.5.1.4.- TRATAMIENTOS SUPERFICIALES

Zincado
El zincado de los elementos constitutivos de la estructura del mástil tendrá un espesor que corresponda a lo establecido en la norma ASTM A 123 u homologada. UTE podrá exigir los certificados correspondientes para dar cumplimiento a los espesores mínimos exigidos y realizar los ensayos que considere necesarios.
El acabado superficial del galvanizado deberá ser sin rebabas de ningún tipo a lo largo de todo el mástil. 
Pintura y balizamiento diurno
El mástil se pintará con una capa uniforme de fondo para galvanizado apropiado para ser aplicado sobre superficies galvanizadas con un espesor superior a 40 micras y una capa uniforme de esmalte resistente a los rayos ultravioletas, preferentemente esquema poliuretánico bicomponente, con espesor superior a 80 micras (los Contratistas podrán sugerir otras alternativas – UTE se reserva el derecho de considerarlas).

Para el sistema de balizamiento diurno se respetará la normativa vigente de la Dirección Nacional de Aviación Civil e Infraestructura Aeronáutica, debiendo utilizar los colores establecidos para la pintura del mástil (rojo y blanco).

La pintura se realizará en taller, no obstante lo cual se deberá retocar en obra por posibles defectos ocasionados durante el montaje.
5.5.1.5.- UNIONES SOLDADAS Y ABULONADAS

Las uniones de los distintos componentes del mástil podrán ser soldadas y/o mediante bulones.

Las soldaduras se realizarán de acuerdo a los procedimientos de la norma especificada en el proyecto, ejecutadas por un soldador certificado para el tipo de soldadura que ejecuta y controladas por profesional responsable. El Contratista deberá presentar las certificaciones correspondientes del soldador como también los procedimientos de soldadura aplicados en la construcción del mástil.
Se deberá detallar en la Memoria de cálculo y en los planos, el dimensionado de todas las uniones, tanto soldadas como abulonadas.
5.5.1.6.- ARRIOSTRAJE
Las riendas serán de cables de acero acordes a los esfuerzos previstos por el proyectista y con tratamiento superficial de galvanizado.

Se deberá presentar información técnica de los cables de acero a utilizar, con los siguientes datos: fabricante, diámetro, número de hilos, carga de rotura a la tracción, espesor de galvanizado (vida útil garantizada). Se deberá presentar copia de la certificación de las riendas, previo al montaje de la torre.

Todo elemento a ser utilizado para arriostrar, como por ejemplo prensa cables, deberán ser de buena calidad y galvanizados. 

Todo remate de rienda deberá hacerse tipo californeado.
5.5.1.7.- ESCALERILLA

En caso de que la estructura propuesta no permita el ascenso y descenso en forma práctica y segura de los operarios, se deberá adosar a la misma una escalerilla para tales fines.

La misma se integrará a la estructura y permitirá que los operarios puedan acceder hasta el nivel superior del mástil.

5.5.1.8.- PROTECCIÓN CONTRA CAÍDAS

El mástil se suministrará con línea de vida. Deberá contar con un sistema de seguridad que permita a los operarios permanecer sujetos al mismo en caso de caída durante el ascenso o descenso. Este consistirá en un cabo o riel salvavidas de 8 mm, al que se engancharán los arneses de seguridad de los operarios, permitiéndoles desplazarse en condiciones seguras e impidiendo cualquier movimiento brusco mediante la traba del mismo (caso de caída). El cable salvavidas se tensará según la tabla del ajuste del proyectista y contará con tensor con traba.

5.5.1.9.- BALIZAMIENTO NOCTURNO
A los efectos del balizamiento nocturno, el mástil dispondrá de 3 soportes horizontales ubicados a 33; 66 y 100 metros de altura. En cada soporte se montarán 2 balizas solares sujetas con tornillos de acero inoxidable. Los soportes serán de perfiles de acero con tratamiento superficial de galvanizado y pintados de acuerdo al balizado diurno correspondiente a cada nivel. Todos los accesorios de fijación de los soportes al mástil, deberán ser de acero galvanizado o calidad superior.

Las balizas forman parte del suministro, deberán tener al menos 6.

5.5.1.10.- RESCATE EN ALTURA

En caso de que un operario sufriera algún percance y quedara colgado del cable o riel de vida, la empresa dispondrá de un procedimiento detallado de rescate en altura del operario, tanto durante el montaje de la torre como durante la colocación de los elementos de medida de viento.

5.5.1.11.- MATERIALES Y EJECUCIÓN DE OBRA CIVIL
El ítem 4 comprende todos los materiales necesarios para realizar la obra civil necesaria para levantar el mástil.

Los elementos metálicos como anclajes u otros que emerjan del hormigón deberán ser de acero galvanizado.

Se aceptará utilizar acelerante a los efectos de que el tiempo de fraguado del hormigón de fundaciones  sea menor.
5.5.1.12.- FUNDACIONES

En el proceso de excavación se cuidará de minimizar la alteración del terreno y construcciones circundantes. La capa superficial de tierra fértil será depositada aparte de forma de restablecer, al final del trabajo, las condiciones originales del terreno.
En las superficies de las fundaciones que emerjan elementos metálicos se terminarán con pendiente a los efectos de evitar acumulaciones de agua.

En todos los casos las armaduras tendrán un recubrimiento no menor de 5 cm de hormigón.

Los perfiles y dispositivos a anclar en las fundaciones se fijarán bien la armadura a los efectos de impedir su movimiento durante el colado del hormigón.

No se deberá colocar hormigón en obra con lluvia, previsión inmediata de lluvia, cuando la temperatura ambiente sea menor de 5°C o cuando se prevea que en horas inmediatas puede descender a ese límite. La temperatura en el momento de colocado no excederá de 25°C. Se curará el hormigón apropiadamente.
5.5.1.13.- CERCADO CON ALAMBRADO DE ZONAS DE ANCLAJES Y MÁSTIL
Se confeccionarán cercas de protección perimetral para el mástil y para cada uno de los anclajes de las riendas.

Las cercas deberán cumplir las siguientes condiciones:

· Serán construidas de alambrado de 5 hilos.

· En cada anclaje de riendas el alambrado tendrá forma triangular (triángulo isósceles) cuya base será de aproximadamente 2 metros y su altura dependerá de la inclinación de la rienda más baja.

· En la base del mástil el alambrado tendrá forma cuadrada de 4 metros de lado. A su vez tendrá las ramificaciones necesarias para proteger el tendido del cable de tierra que quede por fuera del cercado.

· El alambrado será confeccionado con postes de madera tratada (diámetro: 16 a 20cm) o eucalipto descarnado de primera calidad (diámetro: 12 a 15cm), piques de eucaliptos de primera calidad y alambre de acero galvanizado. El alambrado deberá disponer de los tensores necesarios para mantener su tensado original.
· El alambrado será resistente a la embestida de ganado vacuno.

5.5.1.14.- ATERRAMIENTO DEL MÁSTIL

Para la obra de puesta a tierra se utilizarán jabalinas, cable de cobre desnudo para tierra y soldadura exotérmica para unión de ambos elementos.

El aterramiento tentativo propuesto cumplirá las siguientes condiciones:

· Aterramiento de la base del mástil: se clavarán 5 jabalinas, una junto al macizo y las otras 4, separadas en forma de cruz unos 4 metros respecto a la primera. La jabalina central se unirán con cable a las demás, a su vez esta jabalina central se unirá a la armadura de la base del mástil y se preverá dejar un tramo de cable para unir posteriormente a la estructura del mástil. La malla podrá ser tan extensa como sea necesario hasta lograr una resistencia a tierra inferior a 10 Ohmios (con terreno seco). En caso de terreno pedregoso el esquema con jabalinas podrá ser sustituido por radiales de cobre enterrados en tierra con bentonita al menos 50cm, uniendo el aterramiento del mástil con el de las riendas,  de acuerdo con la norma CEI 62305-3 de 2006. También podrá utilizarse una combinación de ambos procedimientos hasta lograr una resistencia inferior a 10 Ohmios en condiciones de terreno seco.
· Aterramiento de anclajes de riendas: cada anclaje se aterrará individualmente, se clavará una jabalina a unos 4 metros del macizo, ésta se unirá con cable de tierra a la armadura y se dejará un tramo de cable suficiente para unir posteriormente a las riendas.

· A cada jabalina se le colocará una cámara de hormigón con tapa de 20x20cm.

· El cable de tierra se enterrará a una profundidad de 50cm.
Los sectores del cable de tierra que queden al exterior en los macizos de las riendas podrán ser de cable de acero galvanizado.
El aterramiento del mástil deberá realizarse previamente a la colocación del primer tramo del mismo. La preparación de la tierra de las riendas también estará pronta antes del montaje del mástil. Cuando todas las riendas estén instaladas, se procederá a su unión con el cable de tierra.
El Contratista deberá dar aviso a la Dirección de Obra de UTE cuando se cumpla la instancia de aterramiento del mástil, a los efectos que UTE pueda realizar una visita de inspección para así liberar esta etapa de trabajo.

5.5.1.15.- MONTAJE DE MÁSTIL

· Deberá emplear el instrumento necesario para asegurar la verticalidad y linealidad del mástil.

· Deberá emplear flexímetro para controlar la tensión de las riendas. El Contratista deberá entregar documento protocolar, con los registros, bajo firma, de los valores finales de tensado de todas las riendas. Se realizarán al menos 3 series de medidas, debiendo las diferencias ser inferiores en 5%, de no ser así se seguirá midiendo o se corregirá lo necesario. Los instrumentos utilizados para estos fines deberán poseer Certificado de Calibración vigente, los cuales serán exigidos por UTE. El procedimiento de medición deberá dar garantías que las tensiones de los cables corresponden a las de diseño, establecidas por el proyectista. 
· Retiro de obra de materiales y herramientas.
· Prolijear, nivelar el terreno y limpiar el área de trabajo.
En caso que se produzcan daños causados por los trabajos sobre construcciones existentes, el Contratista reparará lo que corresponda con materiales similares.

El método empleado para el montaje asegurará que ninguna parte de la estructura sea sometida a esfuerzos superiores a aquellos para los cuales fue diseñada ni se provoquen desalineaciones entre las partes o elementos adyacentes.

5.5.1.16.- RESPONSABILIDADES

El Contratista asumirá la total responsabilidad por cualquier daño ocasionado a causa de maniobras o procedimientos de obra.

5.5.1.17.-  INSPECCIÓN Y AJUSTE DE TENSIÓN DE RIENDAS

A los 3 meses de la aceptación técnica de cada uno de los mástiles, el Contratista deberá realizar, en coordinación y presencia de la Dirección de Obras de UTE, una inspección de la tensión de cada una de las riendas del mástil, utilizando instrumentos calibrados. Si de la inspección surge que se deben realizar ajustes, estos se realizarán de acuerdo al protocolo empleado para el montaje del mástil. El Contratista deberá entregar protocolo de inspección y reajuste (si fuera necesario) de cada mástil, firmado por el técnico responsable.
5.5.2.- Recolección de datos.

Todos los instrumentos instalados en el mástil meteorológico deberán estar conectados a un sistema de recolección de datos que realice lecturas de todos los instrumentos en periodos de no más de 5 segundos y los transmita de manera continua, al centro de control del parque (sistema Scada) y de allí al sistema de comunicación accesible a UTE (Despacho Nacional de Cargas) especificado en el numeral 5.3.16.-
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Comunicaciones con el Centro de Control del Sistema Eléctrico dependiente del   Despacho Nacional de Cargas (DNC), de este Volumen. A su vez el sistema de recolección deberá almacenar cada 10 minutos el promedio, la desviación estándar, el máximo y el mínimo de todos los registros medidos en ese periodo. Estos registros serán también accesibles a UTE de manera continua.  Los equipos deberán ser compatibles con la marca NRG Systems con la que UTE ha formado su red de puestos de medición.
Los anemómetros serán del tipo “clase 1”:

· Eje vertical

· Rango 0 a 60 m/s, con una precisión de 1 m/s a fondo de escala y un umbral de 0,75 m
· Longitud característica “delay distance” inferior a 2 metros.

Los sensores de dirección de viento serán de 0-360°, resolución 1° y precisión igual o superior a 2 %.

Se colocarán 2 sensores de temperatura, uno a altura de buje y otro a nivel del datalogger con un rango de -20 °C a +60°C, una precisión de 0,1 %, tiempo de respuesta menor a 30 segundos, estabilidad de +/- 0,05% por año

Sensor de presión atmosférica de rango 800 a 1100 hPa, error estático de +/-0,5 hPa a 20 °C, tiempo de respuesta inferior a 1 milisegundo

Sensor de humedad relativa de rango 0 a 100 %, con precisión +/- 2%, tiempo de respuesta menor a 5 minutos y linealidad +/-2%.

Todo el instrumental y el datalogger deberán estar debidamente conectados a tierra y protegidos con descargadores de sobretensión de manera de garantizar una protección eficaz contra descargas atmosféricas.

5.5.3.- Configuración del mástil meteorológico
Se deberá instalar 2 anemómetros a una altura igual a la altura de buje de los aerogeneradores, una veleta 1,5 metros por debajo de esta altura, un anemómetro de respaldo 1,5 metros por debajo de la veleta y una veleta de respaldo 1,5 metros por debajo del anemómetro de respaldo.
Los anemómetros principales deberán ser instalados a más de 0,75 metros por encima de la altura total del mástil, separados más de 1,5 metros, estando así libre de las perturbaciones , manteniendo una distancia mínima respecto del pararrayos igual a 10 (diez) veces el diámetro de la sección del pararrayos.
Para la instalación de las veletas y el anemómetro de respaldo en el lateral del mástil se deben tener en cuenta las siguientes condiciones:

1. Largo de los soportes:
a. Torre de sección triangular: la separación entre el centro de la sección de la torre y el anemómetro debe ser 4 veces el lado de la sección de la torre.

b. Torre de sección circular: la separación entre el centro de la sección de la torre y el anemómetro debe ser 8,5 veces el diámetro de la sección de la torre.

2. La separación vertical entre el instrumento y el soporte deberá ser como mínimo de 12 veces el diámetro de la sección del soporte. El soporte deberá ser preferentemente de sección circular.

3. Dirección de los soportes: Los soportes deben orientarse a 90° en sentido 
4. horario desde la dirección principal del viento.
La dirección principal del viento se especifica para cada emplazamiento en el Anexo II del presente volumen.
5.5.4.- Calibración y mantenimientos.

Para mantener la confiabilidad de la medición de vientos se deberá realizar el mantenimiento necesario al mástil meteorológico y sus instrumentos. Los instrumentos  vendrán calibrados de fábrica en laboratorio reconocido. Cada dos años durante la operación, se sustituirán los anemómetros.  
Se sustituirán todas las veletas en caso de falla o a lo sumo a los 4 años.

Si UTE constatase a través de los datos recibidos cualquier tipo de error en la medida o posibles desperfectos en la instalación notificará al operador de la Central generadora quien deberá responsabilizarse por corregir los desperfectos en un plazo menor a las 72 horas a partir de la comunicación realizada por UTE.

5.6.- TRANSPORTE hasta los LUGARES DE MONTAJE
Estarán a cargo del Contratista las tareas de traslado de los aerogeneradores hasta el lugar de instalación del mismo. Las tareas de transporte se realizarán en estricta coordinación con las tareas de montaje a los efectos de evitar el depósito de la mercadería en condiciones adversas y de acuerdo con el cronograma de ejecución acordado.

5.7.- CONDICIONES TÉCNICAS GENERALES

5.7.1.- Niveles de aislamiento para la tensión nominal de la red interna de 31,5 kV 

Datos solicitados



   Red interna
               Aerogeneradores

Tensión nominal de red.


      31,5 kV


         (*)

Tensión más elevada asignada

      37 kVef


         (*) 

Tensión soportada a impulso rayo

     170 kVcr  (1,2/50 microseg)      (*)

(entre fases y contra masa)

Tensión soportada a impulso rayo

     195 kVcr  (1,2/50 microseg)      (*)

(en distancia de seccionamiento)

Tensión soportada a Frecuencia Industrial       70 KVef  (50 Hz., 1 min)            (*)
 

(entre fases y contra masa)

Tensión soportada a Frecuencia Industrial       80 KVef  (50 Hz., 1 min)            (*)
 

(en distancia de seccionamiento)

Los valores anteriores son de acuerdo a las Normas  IEC 60071 y IEC 60076-3
(*)  A definir por el oferente dependiendo de la tensión interna  elegida de la central, los que deben ser consistentes con los valores del punto de interconexión.
5.7.2.- .Tratamiento de superficies

Se indicará el tipo y calidad de la pintura de protección de las superficies expuestas, así como el número de manos y los espesores de cada una. La capa de pintura debe ser perfectamente adherente a la superficie. 
La Dirección de Obras podrá solicitar la realización de ensayos de adherencia. De no ser satisfactorios, el Contratista deberá sustituir los revestimientos a su costo. Debe apreciarse sin defectos bajo inspección visual y carecer de lesiones, porosidades, grietas o burbujas. 
Para las superficies cincadas, la capa será adherente, lisa y sin imperfecciones ni discontinuidades tales como burbujas, porosidades, grietas o cualquier otro tipo de irregularidades que puedan afectar su resistencia, aún después del transporte y montaje.

Los espesores de pintura seca nunca serán inferiores a 100 micrones para las superficies interiores y 200 micrones para las superficies metálicas expuestas a la intemperie. Se realizarán ensayos de espesores secos.
5.7.3.- Adecuación a las condiciones climáticas locales
Todos los materiales y equipos suministrados de acuerdo a las presentes especificaciones técnicas serán apropiados para ser transportados, depositados y operados bajo condiciones como alta temperatura y humedad, lluvias abundantes y ambiente propicio a la propagación de hongos.

5.7.4.- Instrumentación
Los instrumentos de medición eléctricos, si los hubiera, deberán cumplir con lo dispuesto en la Publicación 51 de la CEI. Tendrán índice de precisión no superior al 1% y serán compatibles con el sistema de control. Las escalas de los instrumentos estarán preparadas para indicar los valores primarios de las magnitudes medidas.

Los transformadores del sistema de medición y control deben ser adecuados para instalación a la intemperie o interior. Se describirán sus características básicas (corrientes o tensiones secundarias, clase de precisión, pérdidas). Podrán ser sometidos a los ensayos individuales prescritos por las Normas CEI 185 y CEI 186, según corresponda.

5.7.5.- Paneles de medida, señalización y protección

Tanto los paneles de señalización y medida como los de protección serán cerrados, con clase de protección IP51 o superior. Tendrán adecuada protección contra los agentes atmosféricos y serán de fácil acceso para las operaciones de mantenimiento y montaje. Serán de ventilación por convección natural.

Todos los elementos asociados al sistema de medida y señalización deberán identificarse claramente por medio de etiquetas o placas, con un sistema de fijación adecuado. Todos los cables de control y terminales, así como cada conductor en el cable, se identificarán con símbolos compatibles con los usados en los planos de los circuitos. No se aceptarán etiquetas autoadhesivas.

Los cables serán aislados en PVC no propagadores de llama, para una tensión de 450/750V, con una sección mínima de 1.5 mm2. Circularán por ductos de un material no propagadores de llama, de dimensiones adecuadas. No se aceptará unión de conductores en otros puntos que no sean los bloques terminales (borneras).

5.7.6.- Paneles y armarios para equipos eléctricos

Todos los paneles y armarios que contienen equipos eléctricos serán equipados con resistencias de calentamiento comandadas por termóstatos.

Los circuitos, tableros e instalaciones eléctricas deberán diseñarse y construirse según la buena práctica (normas generales europeas o del país de origen del equipo) y los siguientes requisitos particulares:

· Las llaves usadas en los circuitos eléctricos que controlan la seguridad de operación deben tener contactos que sean abiertos directamente en forma mecánica, no se aceptan disposiciones que dependen de un resorte para abrir los contactos.

· El cableado debe hacerse por dentro de conductos adecuados salvo que se use cable con blindaje metálico o no metálico (acorazado con malla de protección etc.).

· Los conductores de sección 14AWG y menores deben ser de tipo extra flexible.

5.7.7.- Cincado
El cincado o galvanización de las piezas para las cuales se indica este tratamiento en las Especificaciones Técnicas, se hará de acuerdo a las normas ASTM A 123 A/A123 M y ASTM A 153 /A 153 M o normas equivalentes y según el siguiente procedimiento:

Las superficies a galvanizar deberán ser preparadas mediante:
· Limpieza enérgica.
· Desengrase muy minucioso.
· Decapado químico o mecánico quitando todo vestigio de óxido o escorias.

Se tomarán precauciones especiales para los elementos soldados o que forman parte de uniones con tornillos o remaches.
La galvanización incluirá, según el método adoptado, las operaciones de lavado, dilución, secado, inmersión y extracción.
El baño deberá contener como mínimo 98,5% de zinc puro y ser mantenido a una temperatura de 450°C. El tiempo de inmersión se determinará en función de la pieza a galvanizar y del espesor deseado. En el momento de la extracción la superficie libre del baño deberá estar exenta de elementos contaminantes.
5.7.7.1.- Revestimiento

La capa de zinc deberá ser lisa, uniforme, homogénea, sin solución de continuidad, manchas, ni goteado. Eventualmente podrá presentar cristalización superficial.
La masa de zinc deberá estar convenientemente distribuida.
El revestimiento no deberá presentar ninguna discontinuidad y será totalmente adherente.
En principio la masa de zinc depositada deberá ser por lo menos de 5g/dm2 (o sea un espesor aproximado de 70 micras). Para algunas piezas especiales se podrá exigir un espesor mayor.
5.7.7.2.- Controles

UTE controlará de acuerdo a las normas:
· El aspecto.

· El espesor y uniformidad de la capa.

· La masa de zinc aplicada por unidad de superficie.

· La adherencia del revestimiento.

· La continuidad del revestimiento.

Serán rechazadas todas las piezas que no estén de acuerdo a las prescripciones anotadas.
5.7.7.3.- Pintura posterior a la galvanización

El contratista aplicará en obra una protección complementaria de pintura sobre la superficie galvanizada.
El contratista deberá asegurarse de la compatibilidad entre las capas de metal de aporte y pintura.
5.7.8.- Soldadura
Todas las piezas unidas o fabricadas mediante soldadura deberán responder a las exigencias de ejecución indicadas en la última edición de los Códigos ASME (Sección VIII, Requeriments for Unfired pressure Vessels) o del AWS Structural Welding Code (Specification for Welded Highway and Railway Bridges), según corresponda.
Después de haber sido depositado el material de soldadura, se limpiará la escoria de la soldadura mediante un método aprobado, y la soldadura deberá exhibir secciones uniformes y estará libre de porosidades. La inspección visual de los bordes y extremos de las soldaduras deberá indicar una buena fusión con el metal de base.
Los bordes de las piezas a soldar se guillotinarán, se cortarán a llama o se mecanizarán a fin de adecuarlos al tipo requerido de soldadura y permitir la penetración requerida por los planos de diseño. La superficie de corte deberá dejar al descubierto el metal sano, libre de laminaciones, defectos de superficie producidos por las Tareas de guillotinado o corte con llama u otros defectos superficiales.
Se tendrá especial cuidado en alinear y separar los bordes de las piezas que deban unirse mediante soldadura a tope de manera que, en aquellos lugares en que lo requieran las tensiones, estén aseguradas la penetración y fusión completas en el fondo de la junta.
Se limpiará prolijamente una superficie que abarque al menos 3 veces el espesor del miembro más grueso de la junta y no menos de 10 mm desde el borde de la soldadura a realizar, eliminando toda pintura, óxido, grasa y escamas, hasta metal brillante. Se controlarán todas las medidas antes de comenzar las soldaduras.
Serán obligatorios los procedimientos para malas condiciones climáticas recomendados en el parágrafo UW 30 del Código ASME antes mencionado.
El aspecto exterior de todas las soldaduras deberá ser prolijo. Las soldaduras de tope deberán ser levemente conexas, de altura uniforme y penetración completa. Las soldaduras de filete deberán tener el tamaño especificado, con garganta completa y catetos de la misma longitud.

6.- PRUEBAS

Las pruebas se desarrollarán de acuerdo con el protocolo propuesto por el Contratista al menos 1 semana antes del inicio de las mismas.
Las pruebas previas a la puesta en operación industrial del Bloque de aerogeneradores, comprenderán las de los correspondientes aerogeneradores así como las de las instalaciones eléctricas asociadas. 

6.1.- SISTEMA ELÉCTRICO DE CONTROL Y REGULACIÓN

Las pruebas de puesta en marcha del sistema eléctrico se realizarán, de acuerdo con la práctica normal utilizada en la industria, como mínimo sobre los siguientes componentes eléctricos de la instalación:

· cableados y líneas de evacuación,

· transformadores,

· conmutadores,

· sistema de protección y relés,

· toma de tierra.

Además, el Contratista deberá demostrar que la instalación alcanza todos los requerimientos especificados para la conexión a la red eléctrica de UTE
Las pruebas del sistema de control y regulación incluirán las pruebas de puesta en marcha normales para dicho sistema, además de las pruebas necesarias para demostrar que el sistema satisface los requerimientos descritos en las especificaciones técnicas.

6.2.- AEROGENERADORES

El Contratista deberá demostrar mediante las pruebas adecuadas que cada aerogenerador funciona correctamente y de forma segura.

Las pruebas a realizar para cada aerogenerador incluirán como mínimo:

· Una prueba de funcionamiento continuo de un mínimo de 24 horas.

· Una prueba de los niveles de vibración cuyos valores se tendrán que atener a las especificaciones del Contratista.

· Una prueba de funcionamiento para cada aerogenerador cuando esté generando.

· Demostración del correcto funcionamiento del sistema de orientación y de frenos.

· Pruebas de aislación.

· Prueba de disponibilidad: se procederá a demostrar la disponibilidad del aerogenerador durante un mínimo de 96 horas de funcionamiento continuo, durante los períodos en los que la velocidad del viento está dentro del rango de operación del aerogenerador. Si durante esta prueba sucediera algún incidente de relevancia, el Contratista procederá a su reparación inmediatamente y se realizará de nuevo esta prueba desde el comienzo.

· Realizar los ensayos de calidad de onda solicitados en el Anexo IV del presente volumen.

· Realizar los ensayos necesarios o demostrar mediante informe el cumplimiento de TODOS los requerimientos de desempeño de los aerogeneradores respecto de la red solicitados en el Anexo IV del presente volumen. Dichos informes deberán contar con el visto bueno del Administrador de la Red (UTE Trasmisión).
6.2.1.- Funcionamiento continuo
Una vez superadas las pruebas de disponibilidad de los aerogeneradores de cada Bloque indicadas en el numeral 6.2.- AEROGENERADORES, se procederá  a demostrar la disponibilidad de 95% del Bloque, durante un mínimo de 120 horas de funcionamiento continuo, durante los períodos en que la velocidad del viento está dentro del rango de operación del aerogenerador.
7.- Garantías

Durante el período de garantía el Contratista será responsable de la conservación de la instalación, siendo de su cuenta y cargo todas las reparaciones originadas por defecto de diseño, construcción, montaje, puesta en marcha y pruebas de la misma o mala calidad de los materiales.

Si durante el período de garantía más del 10% de la  cantidad total de un determinado componente de la instalación no cumpliera con las especificaciones dadas, el Contratista deberá probar que no se trata de un defecto genérico que pudiera producirse en toda la instalación. En caso contrario, el Contratista deberá volver a diseñar, certificar y reemplazar dicho componente en toda la instalación. Se exceptúan los grandes componentes (multiplicadora, juego de palas, generador eléctrico, ejes, buje, etc.), en cuyo caso el límite se establece en más de 2 unidades

En cualquier caso, los aerogeneradores instalados se garantizarán contra cualquier defecto de materiales, funcionamiento o error de diseño y montaje que altere su correcta operación o el comportamiento esperado de sus componentes y que se manifieste dentro del período de garantía.

La garantía cubre la reparación y reposición de los materiales e instalaciones averiados, los cuales serán sustituidos por otros materiales nuevos, sobre los cuales entrará en vigor un nuevo período de garantía adicional igual al considerado anteriormente (24 meses). Se entiende que esta garantía cubre la mano de obra, así como los medios necesarios para llevar a cabo la reposición.

El Contratista garantizará la existencia de repuestos para los equipos instalados durante la vida operativa de la instalación (estimada en 20 años desde la puesta en servicio industrial de la central), aportando la documentación técnica, referencias de suministros y despiece de subconjuntos con el nombre del fabricante de los componentes significativos (palas, generador eléctrico, multiplicador, circuito hidráulico y motor de orientación).
Durante el período de garantía de la Central se verificará la Curva de potencia garantizada de los aerogeneradores, de acuerdo al procedimiento descrito en el Anexo I “Verificación de la curva de potencia” del Volumen II.
ANEXOS
ANEXO I - UBICACIón y restricciones
1. Restricciones para la ubicación de los aerogeneradores

Se suministra en archivo aparte plano en formato CAD (Vol-III_anexo_I.dwg) con los límites del predio de la Colonia y la representación esquemática de las áreas habilitadas para la disposición de aerogeneradores.

El oferente deberá respetar estas restricciones en el layout propuesto. Si en cualquier momento se constatara que alguna de las restricciones impuestas es incumplida por alguna de las ubicaciones de aerogeneradores propuesta, dicha ubicación deberá ser corregida siendo de total responsabilidad del contratista la repercusión que esto pudiera tener sobre la curva de potencia real del parque. 
a. Áreas inhabilitadas:

i. 500 metros de radio en torno a una vivienda. El centro del aerogenerador deberá encontrarse como mínimo a 500 metros de cualquier vivienda, de cualquier punto de la edificación de dicha vivienda.
ii. El área comprendida entre el límite exterior del predio y una línea interior a este, separada una distancia igual a una vez y media la altura total del aerogenerador. La altura total del aerogenerador es igual a la suma de la altura de buje más el radio del rotor.
iii. Todas las áreas internas no comprendidas dentro de alguno de los criterios específicos de la definición de áreas habilitadas.

b. Áreas habilitadas:

Las áreas habilitadas son todas aquellas que no están dentro de las áreas definidas como inhabilitadas 
2. Restricciones para la ubicación de caminos y cableado internos de la Central.

Los caminos internos de la central así como el cableado subterráneo interno deberán disponerse tan cerca como sea posible de los límites internos. En las zonas interiores al predio de la colonia deberán ubicarse dentro de las áreas habilitadas para la colocación de aerogeneradores. En las zonas cercanas a los límites exteriores del predio de la colonia deberán ubicarse lo más cerca posible de dicho límite dentro de las áreas habilitadas.

ANEXO II - Datos de viento y topografía.
1.- Datos adjuntos:

Se entrega en el archivo adjunto Vol-III_anexo_II_datosviento.zip la siguiente información:

a) Datos de viento brutos medidos en la torre de medición ubicada en la Colonia Rubio (18 meses de medición)

b) Datos de viento brutos medidos en la torre de medición ubicada en el campo Palomas (3 meses de medición).

c) Ficha técnica conteniendo todos los detalles de las estaciones de medición.

d) Reportes de calibración de los anemómetros utilizados.
Se adjuntan además en archivo aparte, Vol-III_anexo_II_topografía.dwg, la información topográfica del sitio. El archivo contiene las curvas de nivel cada 10 metros en un área rectangular de 40 Km por 40 Km centrada en el área del predio. La fuente de esta información topográfica es el Servicio Geográfico Militar.

e) Archivo Windpro con los datos del terreno, de viento y curvas de nivel con el que se realizará el cálculo energético para la comparación de ofertas.
ANEXO III-viento comparativo
Se suministra en archivo aparte “Vol-III_anexo_III_vientocomparativo.zip” la siguiente información:

1. Serie de viento ficticia a 101 y 80  metros de altura, Viento Comparativo, “Palomas_Viento Comparativo.txt”.

2. Perfil vertical a utilizar para la extrapolación de la serie Viento Comparativo a distintas alturas de buje, “Palomas_Perfil Vertical.txt”.

ANEXO IV - Condiciones técnicas para la conexión de la Central a la red de  UTE en Alta Tensión 
(En archivo aparte)
ANEXO V – FICHAS TÉCNICAS

Ficha TÉcnica 1 - Características principales de los aerogeneradores Y DE LA CENTRAL
· Número de aerogeneradores a instalar:

· Modelo

· Potencia nominal
· Altura de buje

· Diámetro del rotor

· Descripción funcional y detalle de los sistemas y equipos principales y auxiliares
· Curva de potencia
· Unifilar del aerogenerador

· Esquema con los principales componentes 
· Esquema eléctrico de la central y del centro de control
Ficha Técnica 2 – CURVAs DE Potencia Garantizada y de coeficiente CT de empuje del AErogenerador
Ficha Técnica 3 - Certificado de DISEÑO o de tipo si ya la tuviera  de los aerogeneradores ofertados
(Certificado según Ítem 4) del numeral 9.5.2.- “Propuesta técnica” del VOLUMEN I “INSTRUCCIONES A LOS OFERENTES”.)
 Ficha tÉcnica 4 - Obras de adecuación de caminos y carreteras de acceso para permitir la circulación de grúas y partes de LA CENTRAL GENERADORA  eólicA

ficha tÉcnica 5 – Disposicion de la central generadora 
Plano georreferenciado detallando la ubicación y dimensiones de todas las instalaciones de la central (caminos, aerogeneradores, plataformas, centro de control, subestación elevadora, mástil meteorológico).

Ficha Técnica 6 – Informe del fabricante de los aerogeneradores 
(Informe según Ítem 5) del numeral 9.5.2.- “Propuesta técnica” del VOLUMEN I “INSTRUCCIONES A LOS OFERENTES”.)
 Ficha Técnica 7 - TABLAS DE ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

Las siguientes tablas resumen los requerimientos expresados por UTE al Contratista. Deberán ser devueltas rellenadas por el Contratista indicando en la columna de información del Contratista si cumple las especificaciones solicitadas.

La última columna (¿cumple?) no debe ser rellenada.

· Normativa y Reglamentación

· Datos del emplazamiento para cálculo de producción energética

· Características principales

· Rotor

· Sistema soporte del rotor y eje principal

· Multiplicadora

· Acoplamiento multiplicador – generador eléctrico

· Generador eléctrico

· Sistema de blocaje mecánico

· Grupo hidráulico

· Sistema de orientación

· Chasis y capota de la góndola

· Sensores para la supervisión en línea del funcionamiento de la maquinaria

· Protección contra rayos
· Sistema de control
· Protecciones Eléctricas
· Torre

· Transformador de potencia

· Pesos del aerogenerador

· Cimentaciones

· Parámetros eléctricos 
Características principales

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO 
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	1
	TIPO
	---
	Eje horizontal
	
	

	2
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	3
	CLASE
	---
	Información
	
	

	4
	POSICIÓN ROTOR
	---
	Barlovento
	
	

	5
	ALTURA BUJE
	m
	Información
	
	

	6
	DIÁMETRO ROTOR
	m
	Información
	
	

	7
	ALTURA TOTAL AEROG.
	m
	Información
	
	

	8
	SUPERFICIE BARRIDA
	m2
	Información
	
	

	9
	REVOL. NOMINALES  DEL ROTOR  (RANGO)
	rpm
	Información
	
	

	10
	POTENCIA NOMINAL UNITARIA
	kW
	Información
	
	

	11
	VEL. VIENTO POT. NOM.
	m/s
	Información
	
	

	12
	VEL. VIENTO ARRAN.
	m/s
	Información
	
	

	13
	VEL. VIENTO PARADA
	m/s
	Información
	
	

	14
	VEL. MÁX. INST. (3 s)
	m/s
	Información
	
	

	15
	VEL. MÁX. MEDIA (10 min.)
	m/s
	Información
	
	

	16
	TURBUL. MÁX. (%)
	---
	Información
	
	

	17
	CONTROL DE POTEN.
	---
	Información
	
	

	18
	PESO TOTAL
	kg
	Información
	
	

	19
	PROD. ENERG. ANUAL EN EL EMPLAZAM.
	kWh
	Información
	
	

	20
	NIVEL DE RUIDO A R=H+D/2 (VW=8 m/s)
	dB (A)
	Información
	
	

	21
	CUMPLE  NORMAS Y REGLAS (TABLA 0)
	---
	Información
	
	

	22
	TEMP. AMBIENTE DE OPERACIÓN (RANGO)
	º C
	Información
	
	

	23
	COSTE UNIT. AEROG.
	€
	Información
	
	

	24
	VIDA DE DISEÑO OPERATIVA
	años
	20 
	
	

	25
	GARANTIA
	años
	2 
	
	


Rotor

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO 
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	26
	PESO TOTAL ROTOR
	kg
	Información
	
	

	27
	TIPO PALA
	---
	Información
	
	

	28
	NÚMERO DE PALAS
	---
	3
	
	

	29
	FABRICANTE PALA
	---
	Información
	
	

	30
	MODELO PALA
	---
	Información
	
	

	31
	MATERIAL PALA
	---
	Información
	
	

	32
	PESO POR PALA
	kg
	Información
	
	

	33
	LONGITUD PALA
	m
	Información
	
	

	34
	SUPERFICIE PALA
	m2
	Información
	
	

	35
	VELOC. NOMINAL PUNTA PALA 
	m/s
	Información
	
	

	36
	SENTIDO ROTACIÓN mirando de frente al rotor
	---
	Información
	
	

	37
	SISTEMA CAMBIO DE PASO
	---
	Información
	
	

	38
	FABRICANTE SIST. CAMBIO DE PASO
	---
	Información
	
	


Sistema soporte del rotor y eje principal

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO 
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	39
	TIPO y MODELO SIST. SOPORTE DEL ROTOR
	---
	Información
	
	

	40
	FABRICANTE SIST. SOPORTE DEL ROTOR
	---
	Información
	
	

	41
	PESO SOPORTE
	kg
	Información
	
	

	42
	PESO RODAM.
	
	Información
	
	

	43
	TIPO EJE PRINCIPAL
	---
	Información
	
	

	44
	FABRIC. EJE PRINC.
	---
	Información
	
	

	45
	PESO EJE PRINCIPAL
	kg
	Información
	
	


Multiplicadora

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO 
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	46
	TIPO-MODELO
	---
	Información
	
	

	47
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	48
	NUMERO DE ETAPAS
	---
	Información
	
	

	49
	RELAC. DE MULTIPL.
	---
	Información
	
	

	50
	REVOL. EJE LENTO
	rpm
	Información
	
	

	51
	REVOL. EJE RÁPIDO
	rpm
	Información
	
	

	52
	PAR MÁXIMO 
	kNm
	Información
	
	

	53
	RENDIMIENTO EN CONDIC. NOMIN. (%)
	---
	Información
	
	

	54
	LUBRICACIÓN. TIPO  LITROS Y MARCA DE ACEITE
	---
	Información
	
	

	55
	REFRIGERACIÓN
	---
	Información
	
	

	56
	PESO TOTAL  (CON ACEITE)
	kg
	Información
	
	

	57
	TIPO BOMBA ACEITE
	---
	Información
	
	

	58
	FABRICANTE BOMBA
	---
	Información
	
	

	60
	CAUDAL
	l/min
	Información
	
	

	61
	VOL. DEPÓS. ACEITE
	l
	Información
	
	

	62
	TIPO MOTOR BOMBA
	----
	Información
	
	

	63
	TENSIÓN NOMINAL
	V
	Información
	
	

	64
	POTENCIA NOMINAL
	kW
	Información
	
	


Acoplamiento Multiplicador - Generador eléctrico

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	65
	TIPO
	---
	Información
	
	

	66
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	67
	MATERIAL
	---
	Información
	
	

	68
	PESO 
	kg
	Información
	
	


Generador eléctrico

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	69
	TIPO
	---
	Información
	
	

	70
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	71
	Nº DE POLOS
	---
	Información
	
	

	72
	POTENCIA NOMINAL
	kW
	Información
	
	

	73
	TENSIÓN NOMINAL
	V
	Información
	
	

	74
	INTENS. NOMINAL
	A
	Información
	
	

	75
	INTENS. MÁXIMA DE CORTOCIRCUITO
	A
	Información
	
	

	76
	FRECUENCIA
	Hz
	50
	
	

	77
	VELOCIDAD DE GIRO
	rpm
	Información
	
	

	78
	PROTECCIÓN
	---
	Información
	
	

	79
	CLASE AISLAMIENTO
	---
	Información
	
	

	80
	MÁXIMO DESLIZ. (%)
	---
	Información
	
	

	81
	REFRIGERACIÓN
	---
	Información
	
	

	82
	RENDIM. A PLENA CARGA (%)
	---
	Información
	
	

	83
	RENDIM. ¾ CARGA
	---
	Información
	
	

	84
	RENDIM. ½ CARGA
	---
	Información
	
	

	85
	RENDIM. ¼ CARGA
	---
	Información
	
	

	86
	PESO TOTAL
	kg
	Información
	
	


Sistema de blocaje mecánico

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	87
	TIPO
	---
	Información
	
	

	88
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	89
	DISPOSITIVO DISPARADOR
	---
	Información
	
	

	90
	DISPOSITIVO ACTIVADOR
	---
	Información
	
	

	91
	DISPOSITIVO LIBERADOR
	---
	Información
	
	

	92
	Nº DE MORDAZAS
	---
	Información
	
	

	93
	UBICACIÓN
	---
	Información
	
	

	94
	PESO TOTAL
	kg
	Información
	
	


Grupo hidráulico

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	95
	TIPO 
	---
	Información
	
	

	96
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	97
	PRESIÓN AEROFRENOS.
	bar
	Información
	
	

	98
	PRESIÓN SISTEMA DE BLOQUEO PRINCIPAL
	bar
	Información
	
	

	99
	PRESIÓN FRENOS DE ORIENTACIÓN
	bar
	Información
	
	

	100
	VOL. DEPÓS. ACEITE
	l
	Información
	
	

	101
	CAUDAL 
	l/min
	Información
	
	

	102
	PESO TOTAL
	kg
	Información
	
	

	103
	TIPO MOTOR
	---
	Información
	
	

	104
	FABRIC. MOTOR
	---
	Información
	
	

	105
	TENSIÓN NOMINAL
	V
	Información
	
	

	106
	POTENCIA NOMINAL
	kW
	Información
	
	


Sistema de orientación

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	107
	TIPO
	---
	Información
	
	

	108
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	109
	CONTROL
	---
	Información
	
	

	110
	RELAC. DE TRANSM.
	---
	Información
	
	

	111
	VELOC. MÁXIMA
	º/s
	Información
	
	

	112
	RANGO MÁXIMO (+/-)
	º
	Información
	
	

	113
	PESO TOTAL
	kg
	Información
	
	

	114
	TIPO REDUCTOR
	---
	Información
	
	

	115
	FABRIC. REDUCTOR.
	---
	Información
	
	

	116
	Nº REDUCTORES
	---
	Información
	
	

	117
	TIPO MOTOR
	---
	Información
	
	

	118
	FABRIC. MOTOR
	---
	Información
	
	

	119
	Nº MOTORES
	---
	Información
	
	

	120
	TENSIÓN NOMINAL
	V
	Información
	
	

	121
	POTENCIA NOMINAL
	kW
	Información
	
	

	122
	TIPO FRENO ORIENT.
	---
	Información
	
	

	123
	FABRIC. FRENO
	---
	Información
	
	

	124
	Nº FRENOS ORIENT.
	---
	Información
	
	

	125
	TIPO RODAM. CORONA DENTADA
	---
	Información
	
	

	126
	FABRIC. CORONA
	---
	Información
	
	

	127
	MATER. CORONA
	---
	Información
	
	

	128
	TIPO SILENCIADOR
	---
	Información
	
	

	129
	FABRIC.SILENCIADOR
	---
	Información
	
	

	130
	MATER. SILENC.
	---
	Información
	
	


Chasis y Capota de la Góndola

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	131
	DIMENSIONES (LxWxH)
	cm
	Información
	
	

	132
	TIPO CHASIS
	---
	Información
	
	

	133
	FABRICANTE CHASIS
	---
	Información
	
	

	134
	MATERIAL CHASIS
	---
	Información
	
	

	135
	PESO CHASIS
	kg
	Información
	
	

	136
	TIPO CAPOTA
	
	Información
	
	

	137
	FABRICANTE CAPOTA
	---
	Información
	
	

	138
	MATERIAL CAPOTA
	---
	Información
	
	

	139
	PESO CAPOTA
	kg
	Información
	
	


Sensores

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	140
	RPM
	---
	Información
	
	

	141
	TEMPERATURA
	---
	Información
	
	

	142
	PRESIÓN
	---
	Información
	
	

	143
	VIBRACIONES
	---
	Información
	
	

	144
	ANEMÓMETRO (*)
	---
	Información
	
	

	145
	VELETA (*)
	---
	Información
	
	


(*) PROPORCIONAR CERTIFICADO DE CALIBRACIÓN POR ORGANISMO ACREDITADO.

Protección contra rayos

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	146
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	147
	TOMA DE TIERRA DENTRO DEL AEROGENERADOR (ESQUEMA)
	---
	Información
	
	

	148
	DISPOS. DE PROTECC. DE SOBRETENSION, LISTAR TODOS
	---
	Información
	
	


Sistema de control, 

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	149
	TIPO
	---
	Información
	
	

	150
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	


Protecciones eléctricas

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	151
	TIPO
	---
	Información
	
	

	152
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	153
	INTERRUPTOR DE INTENSIDAD MÁX.
	V/A
	Información
	
	

	154
	PROTECCION EXCESO DE CORRIENTE
	A
	Información
	
	

	155
	PROTECCIÓN CONTRA CORTOCIRCUITO
	A
	Información
	
	

	156
	MÁXIMA CORRIENTE DE CONEXIÓN
	A
	Información
	
	


Torre

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	157
	TIPO
	---
	Información
	
	

	158
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	160
	ALTURA
	m
	Información
	
	

	170
	Nº DE TRAMOS
	---
	Información
	
	

	171
	DIÁMETRO INFERIOR
	m
	Información
	
	

	172
	DIÁMETRO SUPERIOR
	m
	Información
	
	

	173
	MATERIAL TRAMOS
	---
	Información
	
	

	174
	MATERIAL BRIDAS
	---
	Información
	
	

	175
	MATERIAL PERNOS
	---
	Información
	
	

	176
	PESO TOTAL
	kg
	Información
	
	


Transformador de potencia

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	177
	TIPO
	---
	SECO si no va a nivel de piso
	
	

	178
	FABRICANTE
	---
	Información
	
	

	179
	POTENCIA NOMINAL
	kW
	Información
	
	

	180
	REL. TRANSFORMAC.
	V/V
	Información
	
	

	181
	GRUPO DE CONEXIÓN (DYN)
	---
	Información
	
	

	182
	DIMENSIONES (LxWXH)
	cm
	Información
	
	

	183
	AISLAMIENTO
	---
	Información
	
	

	184
	PÉRDIDAS EN VACÍO
	W
	Información
	
	

	185
	PÉRDIDAS EN CARGA  (CONDICIONES)
	W
	Información
	
	

	186
	TENSIÓN DE CORTO CIRCUÍTO (CONDICIONES) 
	---
	Información
	
	

	187
	PESO
	kg
	Información
	
	


Pesos del Aerogenerador

	Nº
	ELEMENTO
	COMPONENTE
	Modelo/fab.

	
	ROTOR
	
	

	188
	
	PALAS
	

	189
	
	BRIDAS
	

	190
	
	RODAMIENTOS
	

	191
	
	SIST. CAMBIO DE PASO
	

	192
	
	BUJE
	

	193
	
	PROTECTOR BUJE
	

	
	GÓNDOLA
	
	

	194
	
	SISTEMA SOPORTE ROTOR
	

	195
	
	SEGURO MECÁN. ROTOR
	

	196
	
	RODAM. APOYO BUJE
	

	197
	
	EJE PRINCIPAL
	

	198
	
	MULTIPLICADORA
	

	199
	
	ACOPLAM. MULTIPL. GENER.
	

	200
	
	GENERADOR ELÉCTRICO
	

	201
	
	SISTEMA DE BLOCAJE MECÁNICO
	

	202
	
	GRUPO HIDRÁULICO
	

	203
	
	SISTEMA DE ORIENTACIÓN
	

	204
	
	CHASIS GÓNDOLA
	

	205
	
	CAPOTA GÓNDOLA
	

	206
	
	TABLEROS Y EQUIPAMIETNO ELECTRICO
	

	207
	
	TORNILLERIA
	

	208
	TOTAL SOBRE TORRE
	
	

	
	TORRE
	
	

	209
	
	TRAMOS
	

	210
	
	ARMARIOS DE CONTROL Y POTENCIA
	

	211
	
	PLACA SOPORTE Y BRIDAS
	

	212
	
	TORNILLERIA
	

	213
	TRANSFORMADOR
	
	

	214
	TOTAL SOBRE CIMENT.
	
	


Cimentaciones

	Nº
	DESCRIPCIÓN
	UN.
	REQUERIMIENTO DEL CONTRATANTE
	INFORMACIÓN DEL CONTRATISTA
	¿CUMPLE?

	215
	ALTURA DE TORRE
	m
	Información
	
	

	216
	CARGA VERTICAL MÁXIMA
	kN
	Información
	
	

	217
	FUERZA HORIZONTAL MÁXIMA
	kN
	Información
	
	

	218
	MOMENTO FLECTOR EN LA BASE
	kNm
	Información
	
	

	219
	MOMENTO TORSOR EN LA BASE
	kNm
	Información
	
	

	220
	COEF. DE SEGURIDAD INCLUÍDOS (VALOR)
	---
	Información
	
	

	221
	HORMIGÓN RECOMENDADO
	---
	Información
	
	

	222
	ANILLO DE FUNDACION – INDICAR PLANO Y PESO
	---
	Información
	
	

	223
	ELEMENTOS DE ANCLAJE
	---
	Información
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